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Onucanue Ha eaemenmume (Queypa A):

1. ITyckoB npekscBau (Bkaroueno/l13katoueno);

2. Illyuep 3a c6bp36ane ¢ mapkyua 3a Bucoko nansieane;

3. 3axpanBaw, kaGea;

4. Mapkyu 3a Bucoko naasicane;

5. IncmpymMeHnm 3a nouucmb6ane Ha gio3ama;

6. IIlyuep ¢ puamsp (6a) 3a c6rp3Bane kbm Bogocnabgumenna mpezka;

7. Koaena;

8. Tps6a Ha nucmoaema 3a npbsckane;

9. Ispzkau Ha nucmoAaema 3a npbckane;

10. Prkox6amka na nucmoaema 3a npsckane ¢ npegnazumea npomu6 neBoano BkarouBane
(10a);

11. IlyaBepuszamop 3a nouucmbBaw, npenapam;

12. Kyka 3a 3axpanBawusa kacea.
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BG Opuzunasna uscmpykuus 3a ynompe6a

VBazkaemu nompeGumeanu,

IlozgpaBaenuss 3a nokynkama na 6ogocmpyilka om Haii-ycnewHo
pasBuBawama ce wmapka na nasapa - RAIDER. IIpu npaBuano uncmaaupaHe u
ekenaoamauuss, RAIDER ca cuzypHu u Hagezkgnu MawmuHu u paGomama ¢ max we Bu
gocmabu ucmuncko ygo6oacmé6ue. 3a Bamemo ygoocmBo e uzzpageHa u omauyHama
cepBusna mpezka ¢ 32 cepBu3za 6 ussirnama cmpana.

IIpegu ga usnoasBame Bogocmpyiikama, moas, BaHumamenno ce 3ano3naiime c
Hacmoswama ,/Incmpykuusama 3a ynompe6a“.

B unmepec Ha Bawmama Ge3onacnocm u ¢ ueA ocu2ypsiBane Ha npaBuanama
u ynompe6a, npouememe Hacmoswume usicmpykuuu BHumamenno, 6kalouumenno
npenopskume u npegynpezkgenusama 6 msax. 3a u3basezBane na nenyzknu epewku
u uHuugenmu, Bazkno e mesu uncmpykuuu ga ocmanam nHa pasnosozkeHue 3a
6pgewu cnpabku na 6cuuku, koumo we noazBam mawunama. Ako s npogageme na
HO0B co6cmBenuk mo ,Jincmpykuusama 3a ynompe6a“ mpsacBa ga ce npegage 3aegHo
c Hes, 3a ga moZke HoBusa noazBamen ga ce 3ano3nae csc cromBemnume mepku 3a
Ge3zonacHocm u uHcmpykuuume 3a paGoma.

Nzkaouumenen npegcmaBumen na RAIDER e dpupma ,,EBpomacmep Vivmopm
Ekcnopm* 00/, 2p. Codus 1231, 6ya. ,Aomcko woce® 246, mea. 02 934 33 33, 934 10 10,
www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

Om 2006 2oguna 86 dupmama e BvrBegena cucmemama 3a ynpaBrenue na
kauecmBomo ISO 9001:2008 ¢ 06x6am Ha cepmudukauvusma: Tepeobus, Bnoc, usnoc
u cepbus Ha npodecuonarnu u xo6u eaekmpuuecku, nneBMamuuHu u MexaHUYHU
uHcmpymenmu u ob6wa zkeaeszapusa. Cepmudukamsm e usgagen om Moody
International Certification Ltd.

TEXHNYECKI JAHHI
napamMmeTbp MepHa CTOMHOCT
eauHULa

Mogen - RD-HPCO01
3axpaHBaLLo HarnpexeHue VAC 230
YecToTa Ha NPOMEHNNBUS TOK Hz 50
HomuHanHa molwHocT W 1400
HomwuHanHo HansraHe MPa 7
MakcmumanHo paboTHo HansiraHe MPa 10
HomuHaneH pebut (Q) I/min 5,5
Temnepatypa Ha okonHaTa cpeaa °C ot 0 8o 40
MakcrmanHo 3axpaHBalLo HansraHe Ha BogaTa MPa 0,7
HwnBo Ha 3BYKOBO HansraHe (LpA) dB(A) 75
HwnBo Ha 3ByKOBa MOLLHOCT (LWA) dB(A) 93
CTOMHOCT Ha BUOpauUMOHHMTE yckopeHus (ah) m/s? 1,2
Knac Ha 3awuTta Ha enekTpounsonauusata - Il
CreneH Ha 3awumTa - IPX5
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O6wu yka3zanus 3a 6e3onacHa paGoma.

IIpouememe Brumamenno Bcuuku ykasanusa. HecnasBanemo na npuBegenume no-goay
ykazanusa mozke ga goBege go moko8 ygap, nozkap u/uau mezkku mpaBmu. Cexpansabaiime
me3u ykazanua na cu2ypHo macmo.

1. Be3zonacnocm.

1.1. 3ageazkumenno e BkaiouBanemo na Bogocmpyitkama camo B eaekmpuuecku
uHcmajsauvuu oGopygBanu c¢ eaekmpuuecku npekscBau Fi (npekscBau 3a 3awumno
uskaouBane ¢ gepekmnomokoBa zawmuma), a mokem na ymeuka, npu koiimo ce
3ageiicmBa JIT3 mps66a ga e He noBeue om 30 mA, cseaacHo ,Hapeg6a 3 3a ycmpoiicmBo
Ha eaekmpuueckume ypeg6u u eaekmponpo8ogaume aunuu,,. Inpopmavuama omHocHo
nanpezkenuemo Ha Mpezkama u muna mok Ha pupmenama maGeaka mpsa66a ga omeoBaps
Ha gaHHume Ha Bawmama eaekmpuuecka mpezka.

1.2. Ji3noasBaiime ygeazkumeau camo c kaGea 3 x 1,5 Mmm? ¢ Makcumaanna geazkuna 20 m
U wenceAHo cheguHeHue ¢ nobuwena cmenen Ha 6aazoycmoiivuBocm u 3awmuma om Bognu
npscku. IIpu ynompe6a na ygeazkumea Ha kaGeaa wencearpm u konmakmsm mpaééa ga
ca cHabgeHu cbe 3a3emMumeneH npoBognuk. Ka6eaume u ygeazkumeaume ne mpsaoba ga ca
HaBumu uau ycykanu. Heo6xogumo e ga npegnazume 6ogocmpyiitkama om npsko 6ausnue
na gb#kg. Bcuuku eaekmpuuecku 8ps3ku 3ageazkumesno mpaéBa ga 6pgam 3awumeHu om
Baaza. Konmakmume u wenceaume mps66a ga ca cyxu u ga He Aezkam Ha 3emama. Begeme
cueypHu uye npu HukakBu o6cmosimeacmBa Bogama u Baacama HsaAMa ga gocmuzHam go
konmakma uau Bogocmpyiikama.

1.3. Hukoza ne gokocBaiime wenceaa c 6aazknu prue.

1.4. Bognama cmpys Ha Bogocmpyiitkama ne mps6Ba ga 6bge HacouBana ksm xopa,
enekmpuuecku ypegu, Zkuomnu uau kem camama Bogocmpyiika.

1.5. He ce paspewaBa nacouBanemo Ha cmpysima cpeuly cede cu uau gpyesu xopa ¢ uea
nouucmBanemo Ha 06aekao uau o6yBku.

1.6. He ce paspewaBa noasBanemo na Bogocmpyilkama om geua. Bzememe
Heo6xogumume Mepku ga npegomBpamume gocmbna Ha geua go Bogocmpyiikama uau
3axpanBawus kaGea.

1.7. He mpa66a Bogocmpyiikama ga ce BkalouBa Ge3 Boga!

1.8. Iloggspzkaiime msacmo okoao Bogocmpyiikama uucmo u go6pe ocBemeno.
Be3nopsagsksm u HegocmampuHOMO ocBemaenue mozam ga cnomozHam 3a 6s3nukBanemo
Ha 3a0noayku.

1.9. Bogocmpyiikama mpsa66a ga ce cpxpansaba npu mevmepamypu nag 0°C.

1.10. IIpegnasBaiime 3saxpanBawus kaGean om naepsaBane, omacasBane, gonup go
ocmpu ps6oBe uau go nogbuzknu 36ena na mawunu. IloBpegenume uau ycykanu kaéeau
yBeauuaBam pucka om 6s3nukBane na moko8 ygap.

1.11. Tpsa66a ga ce uzkaouu Bogocmpyitkama om 3axpan8anemo npegu npucmsnBanemo
kbm paGomu no noggpsxkkama u. He nozBoasaBaiime Bogocmpyiikama ga 6sge gppnana u
gbpzkana 3a 3axpanBawusa kaGea.

1.12. C uea ocuzypsiBane Ha GesonacHocm caegBa ga usnoasBame camo opuzunasnu
pe3epbHu uacmu uau yacmu npenoprubanu om npousBogumensi. He ce paspewmaBa
usnoa3Banemo na Bogocmpyiikama npu noaozxkenue, ue zaxpanBawuam kaGea uau gpye
eanemeHm Ha Bogocmpyiikama e noBpegen. IloBpegenu 3axpanBamu kaGeau yBeauuaBam
pucka om moko8 ygap.

1.13. Bogocmpyiikama e maka npoekmupana, ue 6cuuku nog6uzknu yvacmu u kopnycsm
2apanmupam 6Ge3onacHu ycaoBus 3a ynompeba. 3a noBpegu npuuunenu 6 pesyamam na
onumume 3a npoMmaHa Ha koncmpykuuama na Bogocmpyiikama npousBogumensam ne
HOocu omzoBopnocm.

1.14. He ce pa3spewmaba usnoasBanemo na Bogocmpyiikama 3a paGoma c gpyeu meuHocmu
ocBen uucma Boga.

1.15. He npeesnBaiime mapkyua 3a Bucoko naasizane u He npemuHaBaiime ¢ koanama npe3s
Heeo.

1.16. He ce gonycka 3acmykBanemo Ha meunocmu cegbpZkawu pasmBopumeau,
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kuceaunu, auemosn, Bkalouumenno 6eH3uH, paspegumeau 3a 604 u Hapma, msbil kamo
ca AecHo3anaAumu, B3puBoonacnu u ompoBnu. IIpu usnoasBane na Bogocmpyiikama
8 30HuU ¢ noBuwena onacnocm (Hanpumep pesepBoapu 3a 2opuBo) mpsacGBa ga
6bpgam cnaszBanu Baaugnume 8 cromBemnus cayuaii HopmamuBnu gokymenmu 3a
Gezonacnocm. He ce gonycka paGomama 8 nomewenus ¢ noBuwmena onacHocm om
ekenaosuu.

1.17. He ce gonycka npsckanemo Ha mamepuaau, cegbpzkawu azéecm u gpyeu
Bpegnu 3a 3gpabemo BewmecmbBa.

1.18. U3noasBaiime camo usnumaHu npenapamu 3a nouucmBane. Henogxogsauwu
npenapamu 3a nouucm6ane mMozam ga noBpegam mMawuHama u nouyucmBanume
npegmemu.

1.19. He usnoasBaiime nouucmBawume npenapamu Hepaspegenu. IIpogykmume
ca 6e3onacHu gokonkomo ne crgepzkam kuceaunu, ocnoBu uau onacnu 3a okonnama
cpega Bewecmb6a. IIpenopruBame ga cbxpaHsbame nouucm6Bawume npenapamu
Ha Mecma, HegocmbnHu 3a geua. IIpu nonagane Ha npenapama 6 ouume He3a6aBno
2u npoMuiime o6uano ¢ Boga, ako nozpaHeme om npenapama nomspceme Begnaza
cneuuasusupana meguuuncka nomow,.

1.20. IIpu nouyucm6Bane na momopsHu npeBo3nu cpegcmBa cnaszBaiime mecmnume
pasnopeg6bu u He gonyckaiime nonaganemo Ha MawuHHO MacAo 68 nognouBenume
Bogu.

1.21. Bogocmpyiikama mps66a ga 6sge c6wpp3an kem Bogocnabgumenna mpezka
Boga c makcumanno nanseane 0.7MPa. Ako narazanemo 66 Bamama 6ogocanabgumenna
cucmeMa e no-Bucoko, 3ageazkumeano monmupaiime pegyuupaw, kaanan, koiimo ga
HaMaAu HaAsizgaHemo go NPenopb»yaHomo.

1.22. 3a no-eoAsMa cueypHOCmM NUCMOAEMBM UMa npegnasumea npomub neBoano
BkalouBane. Kozamo moii e akmuBupan, cnpeiinucmoaemsm He mozke ga npscka Boga.

1.23. Bogocmpyiikama uma aBmomamuuna 3awuma npomu8 npemoBapBane.
ToBa e monauHen censop, koiimo npegnasBa eaekmpomomopa om npeepsaBane npu
npemoBapBane. Ako ce npemoBapu, Mmamunama we cnpe u mpa66a ga uzuakame
nakoako munymu, gokamo ce oxaagu.

1.24. B nukaksB cayuaii He 6uBa ga npubauzkaBame giozama Ha pazcmosHUE NoO-
Manko om 30 cm om nouucmBanama noBspx-1Hocm (ako ce cemusBame, ue HarszzaHEMO
Ha Bogama 6u mMo2a0 ga npuuuHu noBpegu, caegba nepBo ga usnpoéBame cmpysma
nacouBaiiku a1 ksm manka noBspxnocm na ckpumo Mmsicmo).

1.25. He ce paspewaBa usnonsBanemo na B6ogocmpyiikama 3a mMuene Hna
noBspxHocmu, om koumo e aecHo ga Gbge omcmpaHeH 2opHuA cAoil. OGe3amenno
mpsa66a ga ce npemecmBa Bognama cmpys no nouucmBanama no6spxnocm. He 6uBa
ga ce gonycka cmpy-sama ga 6sge HacoueHa npogbsazkumenno Bpeme Ha egHO u CHWO
MsAcmo, 3auomo mo6Ba mozke ga goBege go noBpezkgane na no6spxnocmma.

1.26. OGezameaHO npegu ga npucmbnume kbM MueHe nog HarsieaHe, caegBa ga ce
nocsB6emBame c gocmaBuuka Ha uzgeaAuemo npeganasnaueHo 3a MueHe, gaau HezoBama
noBmspxHocm e npuzogeHna 3a MueHe nog Bucoko nanazane.

1.27. HecnaszBanemo na gagenume ykaszanusa mozke ga goBege go moko6 ygap,
nozkap u/uau mezkku mpa6mu.

2. ®dynkuuonaano onucaHue u npegHasHauenue. 3akynenama om Bac
Bogocmpyiika 3a Bucoko HaaseaHe e ycmpoiicmBo 3a gomawHa ynompe6a u e
npegHasHauyeHo 3a MueHe Ha noBspxHocmu nog Bucoko Haasecane na Bogama.
IIpegna3-HaueHa e 3a mueHe Ha Aeku aBmomoGuau, momopu, aogku, kapaBanu,
peMmapkema, 6smpewien gBop, gozpama, 3ugapus, 6apoekioma, epaguncku meéeau u
epaguncku kocauku.

He ce paspewma6a usnoazBanemo na Bogocmpyiikama 3a geiinocmu pasauyHu om
HellHOMO npegHa3HauUeHUe.

3. Czno6sB8ane Ha exemenmume Ha Bogocmpyiikama u nyckane 8 ekcnaoamauus.
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3.1. ITocmaBeme Bogocmpyitkama 8spxy paBno, cyxo, cmaGuaHO u XOPU30HMAAHO
MsCMO.

3.2. Y6Bepeme ce, ue e 3auwyumeHna om gbxkg u gupekmna Bogna cmpys.

3.3. Bcuuku 6pws3ku u cweguHenua no cmykameaHusa u HazHemameaHUSA
mps6onpoBog mpsG6a ga ca nApmMHU, npeyu3Ho 3amezHamu u npoBepenu 3a meuobBe.

3.4. IIpu noBpega, geazkawa ce Ha paGoma HnHa Bogocmpyitkama na cyxo,
2apaHuusama omnaga.

3.5. Illsauzawama om grlo3ama 3a Bucoko nanseane cmpysa Boga npegusBuk6a
peakmuBna cuaa, 3amoBa gpwzkme nucmoaema 3a npsckane u mps6ama Bunasu
3gpabo c gBeme prnue.

3.6. MonmupaHe Ha gppzZkaua Ha nucmoaema 3a npsckane (9);

IIpumucueme gepzkaua (9) kem kopnyca na Bogocmpyiikama 6 ykazanomo macmo
Ha goaHama ¢uzypa B u nap3Heme Hagoay.

3.7. AHano2uuHO no chewusa HauuH MoHmupaiime u kykama 3a okauBane
Ha HaBumus 3axpanBaw, kaGea. IIpumucneme kykama (12) ksm kopnyca hna
Bogocmpyiikama 8 ykazanomo msacmo Ha goanama ¢uzypa C u nab3Heme HAgoAy.

3.8. Monmupaiime koaearama csc namuck Bspxy konszonama 6 ocnoBama na
MawuHama u 2u ¢pukcupaiime ¢ Bunma (31). (Pueypa D).
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3.9. Monmupaiime gonbAHUmMeAHama pbkoxBamka (33) na Bogocmpyiikama, no
HauuHa nokaszan na gonnama ¢uzypa (E) u 3amezneme BunmoBeme (34).

3.10. 3aBunmeme wyuepa (6) ¢ duamsp (6a) kbm Bxoga 3a cBbp3Bane kbm
Bogocnabgumenna mpezka. Buzkme pueypa (F).

(F)
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@uambpem (6a) mpsacBa Bunazu ga e Monmupan, 3a ga npegnasBa kaananume
u gpyeu eaemMeHmu Ha Bogocmpyiikama om necpuunku, 8apoBukoBu omaacanusa u
gpyeu MexaHuuHu yacmuuu, koumo mozam ga s noBpegssm. 3amoBa npoBepsBaiime
duamepa 3a 3ambpcsaBanua u npu Heo6xogumocm 20 nouucmBaiime.

Brumanue:IIpuHe MoumupaH uamsp (6a) capanuusima omnaga! Temnepamypama
Ha 3axpanBawama Boga ne mpa66a ga npeBumaba 40°C. 3axpanBawuam BogonpoBog
mpaéBa ga npumezkaBa caAegnume napamempu: paGomHO HaAs2aHe MUHUMYM 3 Gapa
u Bempewen guamemsp 13 mm (1/2”). Ilogxogsaw, e epaguncku mapkyu ¢ guamemsbp
1/2“ u gpazkuna om 5 go makcumym 25 m (He e Bkaiouen 6 okommaekmoBkama).
Bogama mpsa66a ga e yucma, 6e3 nacek u cy6ecmanuuu npegusbukBawu koposus.
PaGomama Ha cyxo (6e3 Boga) mozke ga npegu3zBuka noBpezkgane na Bogocmpyiikama.
IIpegu BkaiouBanemo cnycskpm na prpkoxBamkama Ha nucmoaema mpsaGBa ga
0bge HamucHam, 3a ga ce omcmpaHnu Bs3gyxa om nomnama u om pesepBoapa nog
HaAA2aHe.

3.11. CBbpZkeme mapkyua 3a Bucoko nanseane (4) kem wyuepa (2). Buzkme
dueypa (A) u pueypa (G).

(G)

3.12. Monmupaiime ygbazkenuemo (8), kamo 2o Bkapame 6 nucmoaema 3a
npsckane (10), u 2o 3aBunmeme. Buzkme dueypa (H).

(H)

4. BkalouBane na Bogocmpyiikama.

4.1. TIpu ekcnaoamauuama Ha Bogocmpyiitkama ce npenopsubBa ga ce gspku
nucmoaema 3a npbckane c eguama pska u mps6ama my ¢ gpyeama peka. Ispzkanemo
¢ gBeme pwue ocuzypsaBa cmaGuanocm. Be3amozken e omkam na nucmoaema 3a
npsckane npu BkaouBane u no Bpeme na paéoma.

4.2. Tlo Bpeme na pa6oma MmawuHnama mps66a ga e 8 xopusonmaano noaozkenue.

4.3. He nocmaBsiiime mawunama 656 Bucoka mpe8Ba!

4.4. He nokpuBaiime mawunama no Bpeme Ha paéoma u He A usnoaszBaiime 6
3amBopenu nomeweHusa 6e3 Heobxogumama Benmuaauus!

4.5. BkarwuBamne.
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4.6. YBepeme ce, ue caabuusam nyckoB npeksncBau (1) e 6 nosuuusa «0» (uzkaiouen).

4.7. TIlocmaBeme wenceaa Ha 3axpaHBawusn kaGea 68 konmakma. OmBopeme
kpana 3a Boga.

4.8. Jleoaokupaiime npegnasumeasa Ha pbkoxBamkama npomu6 neBoano
BkalouBane 3a ga ocBo6ogume cnycrka. Hamucneme cnycska gokpaii, gokamo usaese
ueausam 6b3gyx om MawuHama u Mapkyuume u 3anouse ga usausa NOCMosTHHA CMPYy st
Boga. Caeg 06e3B8b3gywaBanemo omnycneme cnycska. Hamucneme ge6aokupawus
OymoH.

4.9. Bkawoueme nyckoBus npekbcBau (1). Hacoueme mps6ama (8) Ha nucmoaema
3a npbckane (10) Hagoay. Hamucneme ge6aokupawus 6ymon Ha prkox6amkama na
nucmoaema, 3a ga ocBo6ogume cnycrka. Hamucneme cnycska gokpaii.

4.10. Pecyaupaiime Bognama cmpys, upes 3aBbspmame na giozama. @ueypa (i).

(1)

4.11. J3B8bppweme npegbugenomo mMueHne.

4.12. IIpegna3Bane nHa Bogocmpyiikama om npemoBapBane. B cayuail, ue 6GBge
3ageiicmBan npekscBausm npegnaszBaw, om npemoBapBane, caegba ga npekpamume
paGomama u ga uzkaouume 6ogocmpyiikama. Mzuakaiime nsskoanko munymu gokamo
Bogocmpyiikama ce oxaagu u eg6a mozaBa nognoBeme paéomama.

4.13. ®ynkuusa za aBmomamuuHo cnupane. Koczamo cnycsksm Ha prkoxBamkama
Ha nucmoaema Gbge omnycHam, eaekmpogBuzamenasm cnupa. CrweBpemenno
ce usnycka Bucokomo nanazane, ¢ koemo ce yBeauuaBa gmacompaiiHocmma Ha
MawuHama u ce Hamaasa6a pa3xogbpm Ha eHepeus.

5. I3karouBane na 6ogocmpyiikama.

5.1. OmnycHeme cnycska. HamucHeme ge6aokupawuss Gymon. C moBa
nucmorembm 3a npbckane e ocuzypen cpewy BkaouBane no neBnumanue.
I3karoueme nyckoBus npekscBau (1). 3amBopeme Bognusa kpan u usBageme wenceaa
om konmakma.

5.2. IIpu moBa noaozkenue mawmunama u mapkyua ocmaBam nog naaseane. 3a
ga ocBoGogume nansrzanemo npogsazkeme uskaoubanemo cbc caegaume geiicm6us.
Hamucneme geéaokupawusa 6ymon, 3a ga ocBo6ogume cnycrka. HamucHeme cnycska
gokpaii, gokamo naasreanemo Ha Bogama 6 Mmawunama nagine. Omnycaeme cnycska.
Hamucneme ge6aokupawus 6ymon. zskaloueme mapkyua 3a 6oga om mawmunama u
om BogonpoBognama mpezka.

5.3. IIpu npogsaZkumeneH npecmoii om Mmapkyuyume u Bogocmpyiikama mpsa66a
ga ce usmouu Bogama u Bogocmpyiikama ga ce npuGepe Ha Ccyxo MsCmMO npu
memMnepamypa Hag 5°C.

5.4. He npeenBaiime mapkyua 3a Bucoko naasicane!

5.5. Tapanuusma omnaga npu 3aMpb3Bane na Mamunama!
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6. Texnuuecko o6cayzkBane.

BHIUIMAHIE! Bunaeu uskawuBaiime eaekmpuueckus konmmakm om wenceaa
npegu ga npegnpueMeme geiiHocmu c6sp3anu ¢ mexnuueckomo oGcayzkBane uau
nouucme6ane.

6.1. IlouucmBaiime d¢uamsbpa 3a Boga 6Begnwrik mMeceuno uau no-uecmo 6
3aBucumocm om ynompe6ama. Buzkme u m. 3.10.

6.2. IIpu 3anywBane Ha gio3ama ce noayuaBa mHozo Bucoko naaseane. Emo 3amo
e HeoGxoguMo He3ab6aBHo nouucmBane. BAJKHO: llncmpymenma 3a nouucmBane na
gro3zama (5) mpsa66a ga ce usnoaszBa camo kozamo Bogocmpyiikama e uskaiouena!

6.3. Bunacu mpsaG6a BenmusravuoHHume omBopu ga ca yvucmu u c6odognu.

6.4. IIpu HeoGxogumMocm, peMOHMBmM Ha Bawume Bogocmpyitku u
earekmpouncmpymenmu e Haii-goGpe ga ce usBspwBa camo om kBasudpuuupanume
cneuuasucmu Ha cepBusume Ha RAIDER, kbegemo ce usnoasBam camo opuzuHasHu
pe3epbnu yacmu. Ilo mo3u HaYUH ce 2apanmupa maxHama 6e3onacHa padoma.

7. OmcmpansnBane na 8p3mozknu HeusnpaBuocmu.

Ta6auuama no-goay nokaszBa cumvmmomu Ha gedpekmu u kak mozkeme ga cu
nomMmozHeme, ako eaekmpouncmpymenmsm Bu npecmane ga paomu HopMmaaHo. Ako
ne mozxkeme ga omkpueme u omecmpanume npoéaema, kamo caegbame uncmpykuuume
6 maGauuama, ce o6spHeme ks omopusupan cepbus na Paiigep. Baumanue: npegu ga
3anouHeme omcmpanaBanemo Ha noBpegu, cnpeme Bogocmpyiikama u s uskairoueme
om 3axpanBawama mpezka.

HeunsnpaBHocTu MpuyunHm OTtcTpaHsiBaHe
LLlencensbT He e BkntoveH B | BkntoyeTte wencena.
KOHTaKTa.
KoHTakTbT € noBpeaeH. VanonaeainTte gpyr KOHTaKT.
Enektpogsurarenat

3apenicTtBan ce e
npeanasHusi NpekbeBay.

Cnep oTCTpaHsiBaHe Ha NpuynHaTa 3a
U3KITOYBAHETO, CMEHETE MPeanasHus
NpekbCBay, ako € CbC CTonsieMa Xuyka. Ao
€ aBTOMaTWYEH TO BKITHOYETE.

He Ce BKIo4Ba.

YObmxuTenHuaT kaben e CmeHeTe ro.
noBpeAeH.
Cnupa Bkntounna ce e M34yakainTe HAKOMKO MUHYTH, JOKaTO
enekTpoaBuraTenaT. | asTomatuyHata 3awmTa BOOOCTpYyMKaTa ce oxnagu.
NpoTVB NpeToBapBaHe.
Pa6oTtHoTO [to3aTta e yacTu4Ho [poBepeTe n s nounctete. Buxre T. 6.2.
HansraHe 3anyLueHa.

€ TBbpe BUCOKO.

Vima Bb3ayx B Mapky4a 3a
BOAa W B nomnara.

O6e3Bb3aayLLETe BOAOCTpyMKaTa. BuxTe T.
4.7n4.8.

BaxpaHBaHeTo C Bofa He e
nobpo.

YBeperTe ce, ye napameTpuTe Ha
BOAOMNPOBOAHATA MpeXa CbOTBETCTBAT Ha

Myncupawo cToMHOCTUTE, NocoyeHun B T. 3.10.

HanaraHe.

BopHuaTt ountsp (6a) ce e
3anyLumsn 4acTUYHo.

MpoBepete 1 ro nouncrete. BuxTe T. 3.10. 1
durypa (A) n (F).

MapKyLl'bT 3a Boja e
YCyKaH nnu nperbHar.

MpoBepeTe U ro onpaeeTe.
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HeunsnpaBHocTn MpuynHm OTtcTpaHsBaHe

Enektpopsuratenat | Hama nogaBaHe Ha Boaa. BkntoyeTe nogaBaHeTo Ha BoAa.

paoTw, Ho Hsma dunTbpbT (6a) € 3anyweH. | MNpoeepete u ro nouncrete. Buxte T. 3.10. 1
HansraHe
durypa (A) v (F).
IIpu HeoGxogumocm, peMoHmMBmM Ha Bawama Bogocmpyiika e naii-goope ga ce
u3bspwBa camo om kBaauduuupanume cnevuasaucmu Ha cepBusume na RAIDER,
kbgemo ce usnoazBam camo opucuHasHu pe3epBHu uacmu. IIo mo3u HauuH ce
eapanmupa msaxHama Ge3onacHa paéoma.

11. OnasBane na okonnama cpega.

He usxBspassiime uzaezaume om ynompeba eaekmpouscmpymenmu npu 6umoBume
omnagsuu! C o2aeg onaszBane na okonnama cpega u cez2aacno JupekmuBa 2002/96/
EC me, mpsaGBa ga ce crbupam omgeaHo u ga Gbgam nogaazaHu Ha nogxogawa
npepaGomka 3a onoazomBopsabBane na cegppzkamume ce 8 max cypobunu.

No. NAME 26 switch decorative
1 Gun 27 left decorative
2 Accessory hook 28 switch knob
3 front housing 29 high pressure hose
4 lance 30 base supporter
5 screw 31 screw
6 EV foam 32 wheel
7 cable seal 33 handle
8 switch box 34 screw
9 inductor
10 capacitor
11 O’ring
12 dial pole
13 main switch
14 switch cover
15 screw
16 back housing
17 plate
18 screw
19 soap kit
20 water inlet adapter
21 motor pum
22 power cord
23.1 cabel hook
23.2 cabel cover
23.3 cable press board
24 screw

25 warning label
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Original instruction manual

Dear Customer,

Congratulations on the purchase of high pressure cleaner of the most successfully
growing brands on the market - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER
are safe and reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your
convenience has been built and excellent service network of 32 service station across the
country.

Before using high pressure cleaner, please carefully acquainted with these ,,instructions
for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions
carefully, including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary
errors and accidents, it is important that these instructions will remain available for future
reference to all who will use the machine. If you sell it to a new owner ,Instructions for Use*
must be submitted along with it to enable new users to become familiar with relevant safety
and operating instructions.

RAIDER exclusive representative of a company EUROMASTER Import Export Ltd., Sofia
1231, ,Lomsko shosse 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com;
e -mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008
with scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional
electrical, mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was
issued by Moody International Certification Ltd.

TECHNICAL DATA
parameter unit value
Model - RD-HPCO01
Current VAC 230
Frequency Hz 50
Rated Power w 1400
Rated Pressure MPa 7
Max working pressure MPa 10
Rated capacity (Q) I/min 55
Environment temperature °C ot 0 go 40
Max feeding water pressure MPa 0,7
Sound pressure (LpA) dB(A) 75
Sound Power (Lwa) dB(A) 93
Vibrations (ah) m/s? 1,2
Class Protection - I
Level of protection - IPX5
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General guidelines for safe operation.

Read all instructions carefully. Failure of the nature following instructions can cause
electric shock, fire and / or severe injuries. Keep these instructions in a safe place.

1. Safety.

1.1. It is mandatory inclusion of high pressure cleaner only electric plants equipped with
electric switch Fi (safety shut-off switch with Residual protection), and current leakage,
which is triggered when RCD (Residual Current Device), RCD must be no more than 30 mA.
Information on the voltage of the electricity network and the type of plate must comply
with the data on your grid.

1.2. Use only extension cord 3 U 1,5 mm2 the maximum length of 20 m and plug capable
compound with an increased degree of moisture resistance and protection from water
splashes. In use, extension of the cable and plug contacts must be fitted with a grounding
conductor. Cables and extension leads must not be coiled or twisted. It is necessary to
protect high pressure cleaner direct influence of rain. All electrical connections must be
protected from moisture. Contacts and plugs should be dry and not lying on the ground. Be
assured that under no circumstances will the water and moisture to reach or contact high
pressure cleaner.

1.3. Never touch the plug with wet hands.

1.4. High pressure cleaner stream of water should not be aimed at people, electrical
appliances, animals or high pressure cleaner itself.

1.5. Not permitted directing flow against themselves or other people to clean clothing or
shoes.

1.6. Not permitted the use of high pressure cleaner by children. Take the necessary steps
to prevent children’s access to high pressure cleaner or power cord.

1.7. High pressure cleaner should not be included without water!

1.8. Keep space around high pressure cleaner clean and well lit. Disarray and poor
lighting may contribute to the occurrence of accidents.

1.9. High pressure cleaner should be stored at temperatures above 0 ° C.

1.10. Protect the power cord from heat, oil, contact with sharp edges or points of mobile
machines. Damaged or twisted cables increase the risk of electric shock.

1.11. Should be excluded from high pressure cleaner power before carrying out
maintenance work in. Do not let high pressure cleaner be pulled and held for the power
cord.

1.12. In order to ensure safety should only use genuine parts or parts recommended by
the manufacturer. Not permitted the use of high pressure cleaner provided that the power
cord or other element of high pressure cleaner damaged. Damaged power cables increase
the risk of electric shock.

1.13. High pressure cleaner designed so that all moving parts and hull ensure safe
conditions for use. For damage caused by attempts to change the structure of high pressure
cleaner manufacturer is not liable.

1.14. Not permitted the use of high pressure cleaner working with other liquids except
plain water.

1.15. Do not bend hose, high pressure and not go through it with the car.

1.16. Not be allowed to suction fluids containing solvents, acids, acetone, including
gasoline, paint thinners and naphtha, as they are flammable, explosive and poisonous.
When using high pressure cleaner in high-risk areas (eg fuel tanks) should be respected
force in the case of safety regulations. Not be allowed in work areas with an increased risk
of explosions.

1.17. Not allowed spraying of materials containing asbestos and other substances harmful
to health.

1.18. Use only tested cleaning. Improper cleaning may damage the machine and cleaning
items.

1.19. Do not use undiluted detergents. Products are safe so far do not contain acids, bases
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or environmentally hazardous substances. We recommend that you store cleaning products
out of reach of children. In preparation of falling into them immediately flush eyes with
plenty of water, if swallowed by a specialized preparation immediately seek medical help.

1.20. When cleaning vehicles and observe the local regulations do not allow product of
machine oil in groundwater.

1.21. High pressure cleaner must be connected to a water distribution network with a
maximum pressure of 0.7MPa. If the pressure in your water system is higher, the compulsory
fitting reducer valve to reduce pressure to recommended.

1.22. For greater security guard has shot against accidental inclusion. When he was
activated spreypistoletat can not spray water.

1.23. High pressure cleaner have automatic protection against overload. This is a thermal
sensor that protects the motor from overheating congestion. If overloaded, the machine will
stop and have to wait a few minutes until cool.

1.24. In no case should be approaching the nozzle of less than 30 cm from the surface
cleaning -~ ness (if you suspect that water pressure could cause damage, should first try
directing it to the stream surface of a small hidden place) .

1.25. Not permitted the use of high pressure cleaner washing of surfaces, which can be
easily removed top layer. Necessarily have to be moved by water jet cleaning surface. It
should not be allowed to stream - s continued to be directed at the same place, because it
can cause damage to the surface.

1.26. Necessarily before attempting to pressure washer should consult with the supplier
of the product intended for washing, that its surface is adapted for high pressure washer.

1.27. Failure to comply with the instructions may lead to electric shock, fire and / or
severe injuries.

2. Functional description and purpose. You purchased high pressure device for home use
and is intended for washing the surfaces under high water pressure. - head is intended for
washing cars, motorcycles, boats, caravans, trailers, patio, windows, masonry barbecues,
garden furniture and lawn mowers.

Not permitted the use of high pressure cleaner for activities other than its intended
purpose.

3. Assembly of the elements of high pressure cleaner and commissioning.

3.1. High pressure cleaner Place on a flat, dry, stable and horizontal space.

3.2. Make sure it is protected from rain and direct water spray.

3.3. All joints and connections on suction and Injection piping must be firm, precise and
tight checked for leaks.

3.4. Failure due to work high pressure cleaner dry, the security lapse.

3.5. Emerging from the nozzle, high pressure stream of water produces reactive power, so
keep the spray gun and the tube always firmly with both hands.

3.6. Installation of the holder of the spray gun (9);

Press the holder (9) to the body of high pressure cleaner in a specified location on the
lower figure B and slide down.
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3.7. Similarly, in the same way and insert the hook for hanging the navitiya power cable.
Press the hook (12) to the body of high pressure cleaner in a specified location on the lower
figure C and drag down.

(€)

3.8. Mount wheel with the pressure on the console at the base of the machine and fix them
with screws (81). (Figure D).

3.9. Install additional handle (33) high pressure cleaner in the manner shown in figure
below (E) and tighten the screws (34).

(E)

3.10. Screw the nozzle (6) filter (6a) as inputs for connecting to the distribution network.
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(F)

See Figure (F).

Filter (6a) should always be installed to protect the valves and other components of high
pressure cleaner of sand, limestone deposits and other particulate matter that can damage
it. So check the filter for contamination and clean it if necessary.

Note: If not installed filter (6a) the security lapse? The temperature of the water supply
should not exceed 40 ° C. Water power must have the following parameters: working
pressure of 3 bar and a minimum internal diameter of 13 mm (1 / 2”). Suitable garden hose
with a diameter of 1 / 2 ,long and 5 to maximum 25 m (not included in the complete set).
Water must be clean and free of sand and corrosive substances. Work in a dry (no water) can
cause damage to high pressure cleaner. Before placing the trigger of the pistol grip must be
pressed to remove air from the pump and pressure tank.

3.11. Connect high pressure hose (4) to nozzle (2). See figure (A) and figure (G).

(G)

3.12. Install the extension (8), insert it into the spray gun (10) and Screw it. See Figure (H).

(H)




RAIDER POWER TOOLS 19

4. Include high pressure cleaner.

4.1. Operation of high pressure cleaner is recommended to keep the spray gun with one
hand and trumpet with his other hand. Holding with both hands provides stability. Possible
recoil of the gun is spraying at inclusion and at work.

4.2. During operation the machine should be horizontal.

4.3. Do not place the machine in the tall grass!

4.4. Do not cover the machine at work and do not use in confined spaces without adequate
ventilation!

4.5. Inclusion.

4.6. Make sure that the main starting switch (1) is in position «0» (off).

4.7. Insert the plug of the power cord into the outlet. Open the tap water.

4.8. Unblock the handle guard against accidental release to include the trigger. Press
the shutter all the way until all the air out of the machine and hoses and begin to deliver a
constant stream of water. After venting release trigger. Unblocking press a button.

4.9. Plug the trigger switch (1). Head tube (8) of the spray gun (10) down. Unblocking
button press the handle of the gun to release the trigger. Press the shutter completely.

4.10. Adjust the water flow by turning the nozzle. Figure (i).

(1)

4.11. Perform the washing intended.

4.12. High pressure cleaner protect against overload. Should be activated by overload
protective circuit should stop work and turn off high pressure cleaner. Wait a few minutes
until cool high pressure cleaner and only then resume work.

4.13. Automatic stop function. When the trigger of the pistol grip is released, electric motor
stops. While high pressure is released, thereby increasing the durability of the machine and
reduces the cost of energy.

5. Exclude high pressure cleaner.

5.1. Release the trigger. Unblocking press a button. This spray gun is secured against
inadvertent inclusion. Turn off trigger switch (1). Close the water valve and remove plug
from outlet.

5.2. In this situation the machine and hoses remain under pressure. To release the
pressure continue to exclude the following actions. Unblocking press button to release the
trigger. Press the shutter all the way until the water pressure drops in the machine. Release
the trigger. Unblocking press a button. Disconnect water hoses from the machine and the
water supply network.

5.3. For prolonged stay of high pressure cleaner and hoses should be drained and the
water high pressure cleaner to return in a dry place at temperatures above 5 ° C.

5.4. Do not bend hose, high pressure!

5.5. The security lapse in freezing the machine!

6. Maintenance.

WARNING! Always unplug the plug from the wall outlet before taking actions relating to
maintenance or cleaning.
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6.1. Clean the water filter once a month or more frequently depending on use. See also
paragraph 3.10.

6.2. When obstruction of the nozzle is obtained very high pressure. Therefore, it is
immediately necessary cleaning. IMPORTANT: Instrument cleaning nozzle (5) should be
used only when high pressure cleaner is off!

6.3. Vent should always be clean and free.

6.4. If necessary, repair your high pressure cleaner power and is best carried out only
by qualified specialists in workshops RAIDER, which used only original spare parts. Thus
ensuring their safe operation.

7. Removal of possible malfunctions.

The table below shows signs of defects and how you can help if your power fails to operate
normally. If you can not find and fix the problem by following the instructions in the table,
contact the authorized service of Rider. Warning: Before you begin troubleshooting, high
pressure cleaner and stop it from the supply network.

Problems

Cause

What to do

Machine is not
starting

the plug is not inserted in
the socket.

Insert the plug in the socket

the socket is broken.

Use another socket

The safety switch has been
activated

After checking the reason for activation of
the safety swith, replace it (ot switch it on)

The extension cable is
damaged

Replace it.

The engine stops

The automated protection
has bee activated

Wait a few minutes untill engine cools

Working pressure is
too high

The nozzle is partly stuck

Check and clean it - See p. 6.2.

Pulsing pressure

There is air in the ump or
the hose..

Remove the extra air - see p. 4.7 n 4.8.

Watter feeding is not good.

Ensure that the parametserof the water
network are appropriate to what is shown in
p. 3.10.

Water filter (6a) need
cleaning.

Check and clean the water filter. See p.
3.10. and figure (A) and (F).

The water hose is twisted
or folded.

Check and fix it

The engine is
working but there is
no pressure

There is no water feeding.

Turn the water supply on.

The filter (6a) need
cleaning.

Check and clean the water filter. See p.
3.10. and figure (A) and (F).

If necessary, repair your machine is best carried out only by qualified specialists in
workshops RAIDER, which used only original spare parts. Thus ensuring their safe operation.
11. Environmental protection.
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Do not dispose of disused electric household waste! In order to protect the environment
and Directive 2002/96/EC, they must be collected separately and be subjected to appropriate
processing for recovery of the information contained in these materials.

No. NAME
1 Gun
2 Accessory hook
3 front housing
4 lance
5 screw
6 EV foam
7 cable seal
8 switch box
9 inductor
10 capacitor
11 O’ring
12 dial pole
13 main switch
14 switch cover
15 screw
16 back housing
17 plate
18 screw
19 soap kit
20 water inlet adapter
21 motor pum
22 power cord

23.1 cabel hook
23.2 cabel cover

23.3
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34

cable press board
screw

warning label
switch decorative
left decorative
switch knob

high pressure hose
base supporter
screw

wheel

handle

screw
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RO
APARAT DE SPALAT CU PRESIUNE

Orientari generale pentru functionarea in conditii de siguranta.

Cititi cu atentie toate instructiunile. Neindeplinirea urmatoarelor instructiuni poate provoca soc electric,
incendii si/sau de accidente grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1. Instructiuni de siguranta.

1.1. Este indicat ca masina de tuns iarba sa fie alimentata la un prelungitor cu protectie.

1.2. Utilizati numai cablul de prelungire 3 x 1,5 mm2 lungimea maxima de 20 m, cu un grad sporit de
rezistenta la umezeala si de protectie impotriva stropilor de apa. Cablul trebuie sa fie echipat cu un
conductor de impamantare. Cablul de prelungire nu trebuie sa fie incolacit sau rasucit. Este necesar sa
se protejeze aparatul de stropii de ploaie. Toate conexiunile electrice trebuie sa fie protejate de umiditate.
Contactele si prizele trebuie sa fie uscate si sa nu fie intinse pe teren. Trebuie sa va asigurati ca in niciun
caz contactele aparatului nu sunt supuse umiditatii.

1.3. Nu atingeti niciodata stecherul cu mainile ude.

1.4. Aparatul de spalat cu presiune nu ar trebui sa fie folosit pe oameni, alte aparate electrice, animale
sau pentru spalarea aparatului cu presiune insasi.

1.5. Nu folositi jetul de apa pentru spalarea aparatului insasi sau a persoanelor , pentru a curata
imbracaminte sau pantofi.

1.6. Nu este permisa utilizarea aparatului de spalat cu presiune de catre copii. Trebuie luate masurile
necesare pentru a preveni accesul copiilor la aparat sau la cablul de alimentare.

1.7. Aparatul de spalat cu presiune nu trebuie folosit fara apa!

1.8. Tineti spatiul din jurul aparatului curat si bine iluminat. Dezordinea si iluminarea slaba pot contribui la
aparitia de accidente.

1.9. Aparatul de spalat cu presiune ar trebui sa fie depozitat la temperaturi de peste 0 ° C.

1.10. Protejati cablul de alimentare de caldura, ulei, contactul cu margini ascutite sau punctele de utilaje
mobile. Deteriorarea sau rasucirea cablurilor creste riscul de electrocutare.

1.11. Inainte de a efectua lucrari de intretinere trebuie sa intrerupeti alimentarea de la prize a aparatului.
Nu trageti aparatul de cablul de alimentare.

1.12. In scopul de a garanta siguranta ar trebui sa utilizeze doar piese de schimb originale sau piese

de recomandate de producator. Nu este permisa utilizarea aparatului cu cablul de alimentare sau alte
element deteriorate. Cablurile de alimentare deteriorat e cresc riscul de electrocutare.

1.13. Aparatul de spalat cu presiune este proiectat astfel incat toate piesele in migcare si corpul
aparatului sa asigure conditii de utilizare in siguranta. Pentru prejudiciile cauzate de incercari de a
schimba structura aparatului producatorul isi absolva orice vina.

1.14. Nu este permisa utilizarea aparatului cu alte lichide, cu exceptia apei.

1.15. Nu indoiti furtunul de Tnalta presiune si nu treceti cu masina peste el.

1.16. Nu folositi fluide cu continut de solventi, acizi, acetona, inclusiv benzina, vopsele si diluanti ,
deoarece acestea sunt inflamabile, explozive si otravitoare. Daca se utilizeaza aparatul in apropierea
unor zone de risc (de exemplu rezervoare de combustibil) respectati regulamentele de siguranta aferente.
Nu utilizati aparatul in zonele cu un risc crescut de explozie.

1.17. Nu este permisa pulverizarea de materiale care contin azbest si alte substante nocive pentru
sanatate.

1.18. Folositi numai agenti de curatare testati. Curatarea improprie poate deteriora masina si elementele
de curatare.

1.19. Nu folositi detergenti nediluat. Produsele de spalare sunt sigure daca nu contin acizi, baze sau de
substante periculoase pentru mediu. Va recomandam sa nu lasati produsele de curatare la indeméana
copiilor. Daca varsati agent de spalare pe corp spalati cu multa apa. In cazul in care se inghite din
greseala orice gen de agent de spalare ,cereti imediat ajutor medical specializat.

1.20. Nu arungati reziduurile de spalare in apele subterane.

1.21. Aparatul de spalare cu presiune trebuie sa fie conectat la o retea de distributie a apei, cu o presiune
maximéa de 0.7MPa. in cazul in care presiunea din sistemul de apa dvs. este mai mare, montati o supapa
reductor pentru a reduce presiunea apei pana la cea recomandata.

1.22. Aparatul dispune de protective impotriva incluziunilor de orice fel .Cand este activat dispozitivul de
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protectie aparatul nu mai pulverizeaza apa.

1.23. Aparatul beneficiaza de o protectie automata impotriva supraincarcarii. Acesta este un senzor
termic care protejeaza motorul de supraincalzire . in cazul in care este suprasolicitat, masina se va opri si
trebui sa asteptati cateva minute pana cand se raceste motorul.

1.24. Nu apropiati jetul de stropire la mai putin de 30 cm de suprafata de curatare.

1.25. Folositi jetul de apa spaland de sus in jos cu miscari continue . Nu insistati asupra unui singur loc
deoarece jetul poate provoca daune asupra suprafetei respective.

1.26. Inainte de a incerca s spalati 0 anumita suprafata trebuie sa verificati daca suprafata poate fi
spalata cu jet de Tnalta presiune.

1.27. Nerespectarea instructiunilor poate duce la electrocutare, incendii si / sau accidente grave.

2. Descrierea functionalitatii si scopul.

Ati achizitionat aparatul de spalare sub presiune pentru uz casnic care este destinat spalarii suprafetelor
cu presiune ridicata. Aparatul este destinat spalarii automobilelor, motocicletelor, barcilor, rulotelor,
remorcilor, teraselor, ferestrelor, gratarelor, mobilier ului de gradina si cositoarelor de gazon.

Nu este permisa utilizarea aparatului de spalat cu presiune pentru alte activitati decat scopul propus.
3. Asamblarea si punerea in functiune.

3.1. Pozitionati aparatul pe un spatiu uscat, stabil si orizontal.

3.2. Asigurati-va ca aparatul este protejat de ploaie .

3.3. Toate articulatiile si conexiunile la tubulatura de aspiratie trebuie sa fie verificate pentru depistarea
eventualelor pierderi.

3.4. Lucrul fara apa va cauza defectiuni ireparabile.

3.5. In timpul utilizarii tineti tubul intotdeauna ferm cu ambele maini.

3.6. Instalarea (9);
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3.9. Instalati manerul (33) aparatului in modul prezentat in figura de mai jos (E) si strangeti suruburile
(34).

(E)

3.10. Insurubati duza (6) filtrul (6a), pentru conectarea la reteaua de distributie. A se vedea Figura (F).

(F)

Filtrul (6a) trebuie sa fie intotdeauna instalate pentru a proteja supapa si alte componente ale aparatului
de nisip, depunerile de calcar si alte pulberi in suspensie. Verifica filtru si curatati, daca este necesar.
Nota: Verificati daca nu este instalat filtru (6a) de apa.Temperatura de alimentare cu apa, nu trebuie sa
depaseasca 40 ° C. Puterea apei trebuie sa aiba urmatorii parametri: presiunea de lucru de 3 bar si un
diametru minim intern de 13 mm (1 / 2”). Apa trebuie sa fie curata si fara de nisip si substante corozive.
inainte de pornirea aparatului declansati pistolul de presiune pentru a elimina aerul din pompa si
rezervor ul de apa.
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3.11. Conectati furtunul de inalta presiune (4) la duza (2). A se vedea figura (A) si figura (G).

(G)

3.12. Instalati(8), introduceti in pulverizator(10) si insurubati. A se vedea figura (H).

(H)

i

4. Utilizarea aparatului de spalat cu presiune.

4.1. Pentru buna functionare a aparatului se recomanda a se tine tija de pulverizare cu ambele maini.
Tineti tija cu fermitate . Functionarea aparatului poate provoca recul .

4.2. Tn timpul functionérii aparatul acesta trebuie pozitionat orizontal.

4.3. Nu asezati aparatul in iarba inalta!

4.4. Nu acoperiti aparatul si nu utiliti Tn spatii inchise, fara ventilatie adecvata!

4.5. Functionarea.

4.6. Asigurati-va ca butonul de pornire (1) este in «pozitia 0» (off).

4.7. Introduceti mufa cablului de alimentare in priza. Deschideti apa de la robinet.

4.8. Scoateti tot aerul din aparat si furtun pana ce incepe sa livreze un flux constant de apa.

4.9. Conectati comutatorul de declansare (1). surubul(8) de pulverizare (10) in jos. Apasati butonul de
deblocare a méanerului pentru a elibera tragaciul.

4.10. Reglati debitul de apa prin rotirea duzei. Figura (i).

(1)

4.11. Spalarea.

4.12. Protejarea aparatului impotriva suprasolicitarii. Cand aparatul este supraincalzit incetati lucrul.
Asteptati cateva minute, pana cand aparatul se raceste si abia apoi reluati lucrul.

4.13. Functia automata de oprire . Prin pozitionarea pe pozitia “oprit” a pistolului de stropit, se opreste
motorul electric.

5. Pornirea aparatului.
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5.1. Apasati pe tragaci. Aparatul este asigurat impotriva pornirii accidentale. Opriti eliberand tragaciul (1).
Inchideti robinetul de apa si scoateti stecherul din priza.

5.2. Dupa intreruperea lucrului ,pentru a elibera presiunea din aparat continuati sa tineti tragaciul apasat
pana la scaderea totala a presiunii din vas.Eliberati tragaciul. Deconectati furtunurile de apa de la masina
si de reteaua de alimentare cu apa.

5.3. Depozitati aparatul de spalat intr-un loc uscat si ferit de umiditate.

5.4. Nu indoiti furtunul de nalta presiune!

5.5. Aveti grija ca lichidul utilizat pentru spalare sa nu inghete in aparat!

6. Intretinerea.

ATENTIE! Deconectati intotdeauna aparatul de la priza inainte de a lua masuri cu privire la intretinerea
sau curatarea lui.

6.1. Curatati filtrul de apa o data pe luna sau mai des, in functie de utilizare.

6.2. Cand duza tijei de stropire este infundata opriti aparatul si curatati-o.

IMPORTANT: Efectuati operatii de curatare si intretinere numai atunci cand aparatul este oprit!

6.3. Filtrul trebuie sa fie intotdeauna curat.
7. Eliminarea posibilelor disfunctionalitati.

Daca nu puteti repara problema urmand instructiunile din tabel, contactati imediat un service autorizat
RAIDER.

Problema Cauza Masuri de remediere

Prelungitorul nu este Introduceti prelungitorul in priza
introdus in priza

Stecherul este defect Folositi un stecher nou
Aparatul nu
porneste Intrerupatorul de Dupa ce ati verificat motivul intreruperii
siguranta a fost activat pozitionati intrerupatorul pe pozitia
“pornit”.
Cablul prelungitor este Inlocuiti cablul cu altul nou.
defect.
S-a activat protectia Asteptati cateva minute pana se raceste
automata de motorul.

Motorul se opreste
supraincalzire.

Presiunea de lucru Stutul de stropire este Verificati si inlocuiti.
este prea mare infundat
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Problema

Cauza

Masuri de remediere

Este aer in rezervor sau
pe furtun.

Eliminati aerul.

Alimentarea cu apa nu
este corespunzatoare.

Verificati daca alimentarea de la reteaua
de apa este corespunzatoare.P. 3.10.

Jet intermitent

Filtrul de apa (6a) trebuie
curatat.

Verificati si curatati filtrul de apa. P. 3.10.

si figura (A) si (F).

Furtunul de stropire este
rasucit sau indoit.

Verificati si intindeti furtunul.

Motorul
functioneaza
dar nu exista

Sursa de alimentare cu
apa este intrerupta.

Dati drumul la sursa de alimentare cu
apa.

presiune.

Trebuie curatit filtrul (6a).

Verificati si curatati filtrul de apa. P. 3.10.
si figura (A) si (F).

In cazul in care aparatul de spalat cu presiune se defecteaza ,adresati-va unui centru de service autorizat

( vezi lista centrelor service din Certificatul de garantie ).

11. Protecti a mediului.

Nu aruncati deseurilor electrice de uz casnic scoase din uz ! in scopul de a proteja mediul si respectand
Directiva 2002/96/CE, acestea trebuie sa fie colectate separat si sa fie predate catre centre adecvate de
recuperare a acestui tip de deseuri.
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SR

Originalno uputstvo za upotrebu

Postovani korisnici,

Drago nam je da ste kupili masinu za pranje pod pritiskom marke RAIDER koja se naj uspesnije razvija
na trzi$tu. Pri pravilnom instaliranju i upotrebi, RAIDER masine su sigurne i stabilne, tako da ¢e Vam rad sa njima
predstavljati istinsko zadovoljstvo. Za Vase potrebe izgradena je i odli¢na servisna mreza sa 32 servisa u celoj zemlji.

Pre pocetka upotrebe Bogocrpyiikara, molimo Vas, pazljivo se upoznajte sa postoje¢im “Instrukcijama za
upotrebu”.

U interesu Vase bezbednosti i u cilju pravilne upotrebe, pazljivo procitajte postojece instrukcije, posebno
preporuke i upozorenja u njima. Kako bi izbegli nepotrebne greske i incidente, vazno je da ove instrukcije budu na
raspolaganju svima koji ¢e koristiti masinu. Ako prodate masinu drugom licu, zajedno s njom predajte i “Instrukcije
za upotrebu”, kako bi se novi vlasnik upoznao sa postoje¢im merama za bezbednost i instrukcijama za upotrebu.

Iskljucivi predstavnik RAIDERa je firma “Euromaster Import Eksport” OOD, grad Sofija 1231,
bul. “Lomsko spose” 246, tel. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@
euromasterbg.com.

Od 2006-te godine u firmi je uveden sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001:2008 sa sertifikikatima
za: Trgovinu, uvoz, izvoz i servisiranje profesionalnih i malih elektri¢nih, pneumatskih instrumenata i gvozdurije.
Sertifikat je izdat od strane Moody International Certification Ltd.

TEHNICKI PODACI

Parametar Merna Vrednost
jedinica

Model - RD-HPCO01
Potrban napon VAC 230
Frekvencija naizmenicne struje Hz 50
Nominalna snaga w 1400
Nominalni pritisak MPa 7
Maksimalni radni pritisak MPa 10
Nominalni protok (Q) /min 5,5
Spoljasna temperatura °C ot 0 10 40
Maksimalan pritisak vode MPa 0,7
Nivo zvuénog pritiska (LpA) dB(A) 75
Nivo snage zvuka (LwA) dB(A) 93
Vrednost ubrzanja vibracija (ah) m/s? 1,2
Klasa zastite elektroizolacije - II
Stepen zastite - IPX5
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OpSta uputstva za bezbedan rad.

Procitajte pazljivo sva uputstva. Ne postovanje dole navedenih instrukcija moze da dovede do strujnog udara,
pozara i ili teskih povreda. Cuvajte ovo uputstvo na sigurnom mestu.

1. Bezbednost.

1.1.  Obavezno je ukljuCivanje maSine za pranje pod pritiskom iskljucivo u elektro instalacije zaSticene
elektro prekidacem Fi (prekidac za zastitno iskljucivanje sa rezidualnom zastitom), a napon na utikacu, odakle se vrsi
napajanje DTZ da nije ve¢i od 30 mA, saglasno “Naredbi 3 za konstrukcije elektro instalacija i elektroprovodnih
linija”. Informacija, odnosno napon u mrezi i tip struje sa firmine tabele treba da odgovaraju podacima Vase elektro
mreze.

1.2.  Koristite samo produzne kablove 3 x 1,5 mm? maksimalne duzine 20 m i spajanje utika¢em sa povecanim
stepenom otpornosti na vlagu i vodene kapi. Pri upotrebi produznog kabla utika¢ i kontakt treba da imaju uzemljenje.
Produzni kabal i kabal masine ne treba da su namotani i upleteni. Obavezno zastitite masinu za pranje pod pritiskom
od kiSe. Svi elektro spojevi treba da budu zasti¢eni od vlage. Kontakti i utikaci trba da su suvi i da nisu ostavljeni na
zemlji. Uverite se da ni u kom slucaju voda i vlaga nece dopreti do kontakata ili same masine.

1.3.  Nikada ne dirajte utika¢ vlaznim rukama.

1.4.  Vodeni mlaz iz masine za pranje pod pritiskom ne treba usmeravati prema ljudima, elektri¢cnim uredajima,
zivotinjama ili prema samoj masini.

1.5.  Nije dozvoljeno usmeravati vodeni mlaz prema sebi ili drugim ljudima da bi o¢istili odelo ili obucu.

1.6.  Nije dozvoljeno kori$¢enje masine za pranje pod pritiskom od strane dece. Preduzmite neophodne mere da
bi sprecili pristup dece masini ili kablu za napajanje.

1.7.  Ne treba ukljuéivati masinu za pranje pod pritiskom ako nema vode!

1.8.  Odrzavajte mesto oko masine Cisto i dobro osvetljeno. Nered i nedostatak svetlosti mogu da prouzrokuju
nesrece.

1.9.  Ovu masinu Cuvajte na temperaturi vecoj od 0°C.

1.10.  Cuvajte kabal za napajanje od prljanja uljem, zagrevanja, dodira sa ostrim ivicama ili pokretnih delova
masina. Osteceni ili upleteni kablovi povecavaju rizik od strujnog udara.

1.11.  Pre pocetka bilo kakvih radova na samoj masini treba je iskljuciti iz struje. Ne dozvolite da masina bude
vucena ili drzana za kabal za napajanje.

1.12.  Kako bi obezbedili bezbedan rad treba koristiti iskljucivo originalne rezervne delove ili delove preporucene
od strane proizvodaca. Nije dozvoljena upotreba masine u situaciji kada je kabal ili neki drugi deo masine oStecen.
Osteceni kabal povecava opasnost od strujnog udara.

1.13.  Masina za pranje pod pritiskom je tako konstruisana, da svi pokretni delovi i korpus garantuju bezbedne
uslove za upotrebu. Za ostecenja nastala kao posledica pokusaja da se promeni konstrukcija masine proizvodac¢ ne
snosi nikakvu odgovornost.

1.14.  Nije dozvoljeno koris¢enje masine za rad s drugim te¢nostima osim s ¢istom vodom.

1.15.  Ne presavijajte crevo visokog pritiska i ne prelazite kolima preko njega.

1.16.Nije dozvoljeno koris¢enje tecnosti koje sadrze razredivac, kiselinu, aceton, benzin, razredivac za boju i naftu,
zato $to su lako zapaljive, eksplozivne i otrovne. Pri koris¢enju masine u zoni povecane opasnosti (npr. rezervoari
za gorivo) treba da budu ispostovani vazeci za dati slu¢aj normativni dokumenti za bezbednost. Nije dozvoljen rad u
prostorijama s povec¢anim rizikom od eksplozije.

1.17.  Nije dozvoljeno prskanje materijala, koji sadrze azbest i druge sastojke Stetne po zdravlje.

1.18. Koristite samo proverene preparate za ¢is¢enje. Neodgovarajuéi preparati za ¢is¢enje mogu da ostete
masinu ili predmet koji se Cisti.

1.19.  Ne koristite preparate za ¢iS¢enje ako nisu razredeni. Proizvodi su bezopasni ukoliko ne sadrze kiselinu,
bazu ili sastojke Stetne po okolinu. Preporucujemo da ¢uvate sredstva za ¢iS¢enje van domasaja dece. Ako preparati
dodu u kontakt sa o¢ima odmah ih operite vodom. Ako progutate izvesnu koli¢inu preparata odmah potrazite stru¢nu
medicinsku pomo¢.

1.20.  Ako distite motorna prevozna sredstva postujte vazece propise i ne dozvolite da otpadne vode dodu u dodir
sa masinskim uljem.

1.21.Masina za pranje pod pritiskom treba da je povezana sa vodovodnom mrezom sa maksimalnim pritiskom
od 0.7MPa. Ako je pritisak vode u mrezi ve¢i obavezno montirajte reducirajuc¢i ventil, kako bi smanjio pritisak do
preporucenog.

1.22.  Zbog vece sigurnosti pistolj ima zastitnik od slu¢ajnog uklju¢ivanja. Kada je on aktiviran pistolj ne moze
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da prska vodu.

1.23.  Masina za pranje pod pritiskom ima automatsku zastitu protiv preopterecenja. Radi se o toplotnom senzoru,
koji stiti elektromotor od pregrevanja i preopterecenja. Ako dode do preoptere¢enja masina ¢e se zaustaviti i u tom
slucaju treba sacekati nekoliko minuta dok se ne ohladi.

1.24.  Ni u kom slucaju ne priblizavajte mlaznicu na rastojanje manje od 30 cm od povrSine koju Cistite (ako
pretpostavljate da bi pritisak vode mogao da osteti predmet, onda prvo probajte na maloj skrivenoj povrsini).

1.25. Nije dozvoljeno koristiti masinu za pranje povrsina, sa kojih se lako skida gornji sloj. Obavezno treba
pomerati vodeni mlaz po povrsini koja se Cisti. Nije preporucljivo da mlaz bude usmeren duze vreme na jedno isto
mesto, zato §to to moze da dovede do osStecenja povrsine.

1.26.  Obavezno se, pre nego pristupite pranju pod pritiskom, konsultujte sa vlasnikom predmeta koji treba
oprati, da li je njegova povrsina prilagodena pranju pod visokim pritiskom.

1.27. Nepostovanje datih uputstava moze da dovede do strujnog udara, pozara i/ili teskih povreda.

2. Opis funkcija i namena. Kupljena od Vas masina za pranje pod pritiskom je masina za domacu upotrebu i
predvidena je za pranje povrsina vodom pod visokim pritiskom. Predvidena je za pranje automobile, camaca, motora,
karavana, remarkera, unutr§njeg prostora, stolarije, zidova, grila, bastenskog namestaja i bastenske kosacice.

Nije dozvoljeno koristiti masinu za aktivnosti za koje nije predvidena.

3. Sastavljanje elemenata i puStanje u rad.

3.1.  Postavite masinu za pranje pod pritiskom na ravno, suvo, stabilno i horizontalno mesto.

3.2, Uverite se da je zasti¢ena od kiSe i direktnog mlaza vode.

3.3.  Svevezeispojevi na usisnoj i sabijaju¢oj provodnoj cevi treba da su ¢vrsti, precizno zategnuti i provereni
za teCenje.

3.4.  Priostecenju, koje nastane pri radu bez vode, garancija ne vazi.

3.5.  Mlaz vode koji izilazi iz mlaznice pod visokim pritiskom izaziva reaktivnu silu, zato uvek drzite pistolj za
prskanje i cev ¢vrsto i s obe ruke.

3.6.  Montiranje drzaca pistolja za prskanje (9);

Pritisnite drza¢ 9 prema korpusu masine na ukazano mesto na donjoj figuri B i gurnite nadole.

3.7.  Na isti naCin montirajte i kuku na koju se kaci namotani kabal za napajanje. Pritisnite kuku 12 prema
korpusu na ukazano mesto na donjoj figure C i gurnite na dole.
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3.8.  Montirajte tockove pritiskaju¢i na drza¢ u osnovi masine i fiksirajte ih pomocu srafa (31). (Figura D).

(D)

3.10.Zavrtite mlaznicu (6) sa filterom (6a) prem ulazu za povezivanje sa vodovodnom mrezom. Pogledajte figuru

(F)

(F

Filter (6a) treba da je uvek montiran, kako bi $titio ventile i druge elemente masine od zrna peska, kamenca i
drugih mehanickih Cestica, koje mogu da je ostete. Zato proveravajte da filter nije zaprljan i po potrebi ga ocistite.

Paznja : Ako filter (6a) nije montiran garancija ne vazi! Temperatura vode koja se koristi ne treba da prelazi 40°C.
Vodovod koji se korist treba da ispunjava sledece uslove: radni pritisak minimum 3 bara i unutr$nji pre¢nik 13 mm
(1/2””). Odgovarajuce bastensko crevo pre¢nika 1/2” i duzine od 5 do maksimum 25 m (nije ukljuceno u pakovanju).
Voda treba da je Cista, bez peska i sredstava koja izazivaju koroziju. Rad na suvo (bez vode) moze da izazove
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ostecenje. Pre ukljucivanja prekida¢ na rukohvatu pistolja treba da je pritisnut, da bi se ispustio vazduh iz pumpe i
rezervoara pod pritiskom.
3.11.Povezite crevo visokog pritiska (4) na mlaznicu (2). Pogledajte figuru (A) i figuru (G).

(G)

3.12.Montirajte produzetak (8), tako $to ga ugurate u pistolj za prskanje (10), i zasrafite ga. Pogledajte figuru (H).

(H)

i

4. Uklju¢ivanje masine za pranje pod pritiskom.

4.1.  Priupotrebi Ha masine za pranje pod pritiskom preporucuje se da jednom rukom drzite pistolj za prskanje,
a cev drugom rukom. Drzanje s obe ruke osigurava stabilnost. Moguca je pojava trzaja pistolj za prskanje pri
ukljucivanju i pri radu.

4.2.  Zavreme rada masina treba da je u horizontalnom poloZzaju.

4.3.  Ne postavljajte masinu u visokoj travi!

4.4.  Ne pokrivajte masinu za vreme rada i ne Koristite je u zatvorenim prostorijama bez neophodne ventilacije!

4.5.  Ukljucivanje.

4.6.  Uverite se da je glavni prekida¢ za pustanje (1) u pozicijie «0» (iskljucen).

4.7. Ukljucite utikac i odvrnite ventil za vodu.

4.8.  Deblokirajte zastitnik na rukohvatu protiv neplaniranog ukljuc¢ivanja da bi oslobodili prekida¢. Pritisnite
prekida¢ do kraja, dok ne izade sav vazduh iz masine i creva i ne po¢ne da tece postojan mlaz vode. Kada ispustite sav
vazduh pustite prekidac. Pritisnite dugme za deblokiranje.

4.9.  Pritisnite prekidac za paljenje (1). Usmerite cev (8) piStolja za prskanje (10) nadole. Pritisnite deblokiraju¢e
dugme na rukohvatu pistolja, da bi oslobodili prekida¢. Pritisnite prekida¢ do kraja.

4.10. Regulisite mlaz vode, tako $to ¢ete zavrtati mlaznicu. Figura (i).

ranje.
e pod pritiskom od preopterecenja. U sluCaju da se aktivira zastitni prekida¢ protiv
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propterecenja, prekinite rad i iskljucite masinu. Sacekajte nekoliko minuta da se ohladi i tek tada po¢nite ponovo sa
radom.

4.13.Funkcija za automatsko zaustavljanje. Kada se prekida¢ na rukohvatu pistolja pusti, elektromotor prestaje sa
radom. Istovremeno se ispusta i visoki pritisak, ¢ime se povec¢ava dugovecnost masine i smanjuje utrosak energije.

S. Iskljucivanje masine za pranje pod pritiskom.

5.1.  Oslobodite prekida¢. Pritisnite deblokiraju¢e dugme. Tako je piStolj za prskanje osiguran od nepazljivog
ukljucivanja. Iskljucite prekidac za paljenje (1). Zatvorite ventil za vodu i izvucite utikac.

5.2. U ovom polozaju masina i crevo ostaju pod pritiskom. Da bi smanjili pritisak nastavite isklju¢ivanje
slede¢im redom. Pritisnite deblokiraju¢e dugme, da bi oslobodili prekidac. Pritisnite prekida¢ do kraja, dok pritisak
vode u masini ne padne. Pustite prekidac. Pritisnite deblokiraju¢e dugme. Izvucite crevo za vodu iz masine i iz
vodovodne mreze.

5.3.  Ako se masina duze vreme ne upotrebljava iz creva i iz nje treba isto€iti vodu, a masinu odloziti na suvo
mesto pri temperaturi vecoj od 5°C.

5.4.  Ne presavijajte crevo visokog pritiska!

5.5.  Garancija ne vazi ako masina zamrzne!

6. Tehnicko servisiranje.

PAZNJA! Uvek iskljucite utikag iz struje, pre nego preduzmete bilo kakve aktivnosti oko tehnickog servisiranja
ili ¢iséenja.

6.1.  Ocistite filter za vodu jednom mesecno ili ¢esce, u zavisnosti od upotrebe. Pogledajte tacku 3.10.

6.2. Ako se mlaznica zapusi pritisak se znatno uveéava. Zato je neophodno redovno ¢iéenje. VAZNO:
Instrument za ¢iS¢enje mlaznice (5) treba koristiti samo kada je masina iskljucena!

6.3.  Ventilacioni otvori treba da su uvek ¢isti i slobodni.

6.4.  Ako je neophodno, remont Vase masine za pranje pod pritiskom i elektroinstrumenata naj bolje je da
izvrsi kvalifikovano lice iz servisa RAIDER, gde se koriste samo originalni rezervni delovi. Na taj nacin se garantuje
njihovo bezbedno korisc¢enje.

7. Odstranjivanje moguéih kvarova.

Tablica u daljem tekstu sadrzi simptome kvarova i kako ih mozete odkloniti, ako Vas elektro instrument prestane
da radi normalno. Ako ne mozete da otkrijete i otklonite problem, slede¢i instrukcije iz tablice, obratite se ovlas¢enom
servisu RAIDER. Paznja : pre nego po¢nete da otklanjate nastali kvar, zaustavite masinu i iskljucite je iz struje.
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kvar

Uzrok

Elektromotor se ne
ukljucuje

Utikac¢ nije ukljucen u struju

Ukljucite utikac¢

Kontakt je oStec¢en

Koristite drugi kontakt

Pokrenut je zastitni prekidac

Kada otklonite uzrok isklju¢ivanja, zamenite
zastitni prekidac, ako je zica istopljena. Ako je
automatski ukljucite ga.

Produzni kabal je oStecen

Zamenite ga.

Elektromotor sa
zaustavlja.

Ukljucila se je automatska
zastita protiv preopterecenja.

Sacekajte nekoliko minuta dok se masina ne
ohladi.

Radni pritisak je
izuzetno visok.

Zapus$ena mlaznica.

Proverite je i oistite. Pogledajte tac. 6.2.

Pulsirajuci pritisak.

Ima vazduha u crevu za vodu
ili u pumpi.

Izbacite vazduh iz masine. Pogledajte tac. 4.7 i
4.8.

Snabdevanje vodom nije
dobro.

Proverite da li parametri vodovodne mreze
odgovaraju vrednostima iz tac. 3.10.

Filter za vodu (6a) je zapusen

Proverite ga i oCistite. Pogledaj ta¢;.3.10 i figure

(A)i (F).

Crevo za vodu je upleteno ili
presavijeno

Proverite i ispravite ga.

Elektromotor radi, ali
nema pritiska

Nema dotoka vode.

Ukljucite dovod vode

Filter (6a) je zapuSene .

Proverite i oCistite filter. Pogledajte ta¢. 3.10 i
figure (A) i (F).
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MK TEXHWNYKM KAPAKTEPUCTUKN

MounTyBaHN KOPUCHULN,

YecTnTKM 3a KynyBake Ha BOOOCTPYMKa Of HajycrnellHMTe pa3BojoT ce Mapka Ha na3apot - RAIDER. lMog
npaBuHo MHcTanmpatrse 1 pabota, RAIDER ce curypHu u foBepnvBy MaluvHW 1 paboTtaTta co HUB ke Bu
[0CTaBM BUCTMHCKO 3a40BONCTBO. 3a BalweTo norogHn e narpageHa v npekpacHaTta cepBmaHa Mpexa co
32 cepBMCOT BO LenaTa 3emja.

Mpen aa kopucTuTe BodoCTpyikaTta, Be Monume BHMMaTenHo Aa ce 3ano3HaTt co oBaa “MHcTpykuumsaTa 3a
ynotpeba”.

Bo uHTepec Ha Baluarta 6e36egHocT 1 co uen obe3benyBare Ha NpaBUHO M ynoTpeba, npouunTtajte

I OBMe ynaTcTBa BHUMATENHO, BKIyYyBajKu M npenopakuTe u npedynpeaysBamaTa Bo HUB. 3a
n3berHyBahe Ha HenoTPeOHM rPeLlkn N MHUMAEHTW, BAXHO € OBME MHCTPYKLMKU Aa OCTaHaT Ha
pacnonarame 3a UOHUTE U3BELLTau Ha CUTe KOW Ke KopucTaT MalumHa. AKo ja npodadeTe Ha HOB
ConcTBeHWK To “UHCTpyKumMsaTa 3a ynotpeba” Tpeba Aa ce npedaae 3aedHO CO Hea, 3a a MOXe HOBUOT
Bue pa ce 3ano3Hae co cooaBeTHUTE Mepku 3a 6e36enHOCT 1 ynaTcTBaTa 3a pabora.

EkcknysuseH npetctaBHuk Ha RAIDER e cdupma “Epomactep Umnopt Ekcnopt” OO, rpagot Coduja
1231, 6yn “Nlomcko nat” 246, Ten 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e
-mail: info@euromasterbg.com.

Op 2006 roguHa Bo NpeTnpujaTUeTo € BOCMOCTaBEH CUCTEMOT 3a ynpaByBake co kBanuteToT ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTugmKaumaTa: Tproeuja, yBo3, N3B03 1 CepBUC Ha NpodhecroHanH1 n xobum
eneKTPUYHN, MHEBMATUYHN N MEXaHUYKN MHCTPYMEHTU 1 3aefHnyka Xenesapa. Ceptudumkartor e
n3naneH og Moody International Certification Ltd.

TEXHNYKI KAPAKTEPVICTUIKI

napameTbp Mepha CTOMHOCT
eAnHULA
Mogen - RD-HPCO1
3axpaHBalLlo HanpexeHne VAC 230
YecToTa Ha NPOMEHNMBUS TOK Hz 50
HomuHanHa moLHocT W 1400
HomuHanHo HansraHe MPa 7
MakcumanHo paboTHoO HansiraHe MPa 10
Homunanen pebut (Q) I/min 55
Temnepatypa Ha okornHaTta cpeaa °C ot 0 oo 40
MakcumanHo 3axpaHBallo HansraHe Ha Bogara MPa 0,7
HuBo Ha 3BykoBO HansraHe (LpA) dB(A) 75
HuBo Ha 3BykoBa MOLLHOCT (LwA) dB(A) 93
CTOMHOCT Ha BUBpaumoHHUTe yckopeHus (ah) m/s? 1,2
Knac Ha 3awuTa Ha enekTpousonauusta - 1]
CTeneH Ha 3awmTta - IPX5
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OnwTwn ynatctea 3a 6e3begHa paboTta.

Mpo4ynTajTe rv BHUMATENHO CUTE MHCTPYKLUMU. HenountyBarwe Ha npvBeaeHWTe Nodosy ynaTcTea Moxe
[a [goBsefe [0 TOKOB yAap, noxap 1 / unu Telwkn nospeaun. YyBajte rim oBue ynaTtcTBa Ha CUTypHO MeCTO.
1. BesbepHocT.

1.1. MoTpebHo e BkNy4yyBake Ha BOAOCTPyKaTa caMo BO ENEKTPUYHMU MHCTanauum onpemMeHun co
eneKkTpuyeH npekHyBay Fi (npekMHyBay 3a 3aluTUTHa UCKIyYyBake Co AeheKTHOTOKOBa 3awiTuTta), a
TOKBT Ha yTeuka, nofd Koj ce aktmeupa [1T3 Tpeba aa e He noseke og 30 mA, cnopep “Hapenba 3 3a
ypenyBake Ha eneKkTpUYHUTE ypeabu 1 enekTponpoBoaHUTE NnHUKM “. MIHdopmauumTe Bo Bpcka co
NPUTUCOKOT Ha Mpexara 1 TUMOT CTpyja Ha dupmaTa Tabenka Tpeba Aa oAroBapa Ha nogatouuTe Ha
BalLaTa eneKkTpu4Ha Mmpexa.

1.2. Kopuctete yabrxutenm camo co kaben 3 x 1,5 MM2 co makcumanHa gormkuHa og 20 m v wencenHo
KOMOMHaLMja Co 3roremMeHa CTeneH Ha BnaroyCTOMYMBOCT M 3aliTuTa of BoAda npcka. MNpu ynotpeba Ha
YABIDKMTEN Ha KabemnoT LWencenbT 1 KOHTaKTOT Tpeba Aa ce onpeMeHn Co 3a3eMUTENEH NPOBOAHMK.
Kabnute n yobmxutenute He Tpeba Aa ce HaBMBaM Unu ycykaHu. HeonxofHo e Aa ce 3altutute
BOJOCTpYyMKaTa of HenocpeaHo BnunjaHne Ha aoxa. Cute enekTpuyHn BPCku 3agomxkutenHo Tpeba ga
6upat 3awTnteHn og enara. KoHtaktute u wencenute Tpeba aa bugart cysu 1 fa He nexar Ha 3emjata.
BuaeTe curypHu feka nof H1KaKBM OKONHOCTM, BoAaTa U Bnarata Hema Aa CTUrHaTt 4o KOHTaKToT Unu
BogocTpymKara.

1.3. Hukoraw He gokocBawTe Lencena co BnaXHu pae.

1.4. BogHa cTpyja Ha BogocTpyikaTa He Tpeba Aa bruae Haco4eHO KOH Nyre, enekTPUYHU Ypeau, XMBOTHU
WV KOH camaTa BO#oCTpyMiKa.

1.5. He ce possonyBa HacodyBawe Ha CTpyja NpoTus cebe nnu gpyru nyre co Len Ynctere Ha obneka
nnu obyBKu.

1.6. He ce nosBonyBa kopucTere Ha BoAOCTpyikaTa of Aeua. 3emeTte noTpebHUTE Mepky Aa cnpeynTe
npucTanoT Ha Aeuara A0 BOJOCTpyMKaTa unm kabenor.

1.7. He Tpeba BogocTpyiikaTa Aa ce BkiydyBa 6e3 Bogal

1.8. OgpyBajTe MecTo OKory BOAOCTpYWiKaTa YucTo 1 obpo ocBeTeHo. Hepen un HEQOBOMHOTO
OCBETNyBake MOXe [ja MOMOrHaT 3a MOTEKIOTO Ha HeCpeKu.

1.9. BogocTpyiikaTta Tpeba ga ce yyBa Ha Temnepatypu Hag 0 ° C.

1.10. BawTuteTte ro kabenoT of 3arpeBake, oMacnsBaHe, 4oNUp 4O OCTpy paboBu UK NOABUXKHU
eavHMUM Ha MawwmHW. MNoBpeaeHnTe unu ycykaHy kabnu sroneMyBaat pu3vKOT Of Npousnerysa Ha TOKOB
yAap.

1.11. Tpeba fa ce ncknyyn BoAOCTpyKaTa of 3axpaHBaHETO npea NpUCTbNBaHeTo Ha paboTu 3a
oapxysawe V. He no3sonyBsajTe BogocTpyiikaTta Aa buae abpnaHa n gbpxaHa 3a kabenor.

1.12. Co uen o6e3benyBarbe Ha cUrypHocT Tpeba Aa KopUcTUTE camMo OPUTMHANHW Pe3epBHU AeroBu
UV JEenoBu npenopayaHn of NponssoanTenoT. He ce [o3BonyBa KOpUCTeHe Ha BOAOCTPYIKaTa AOKOMKY
KabenoT unu gpyr enemMeHT Ha BOOOCTpyikaTa e noBpeaeH. [loBpeneHn HanojyBare kabnu sronemysaat
PU3UKOT Of, TOKOB yaap.

1.13. BogocTpyiikaTta e Taka NpoeKTupaHa fieka cute noaBWKHU AeNOBU 1 KopnycbT 0b6e3benat
6e36eHM ycnosu 3a ynotpeba. 3a noBpean npeamnsBrkaHy Kako pesynTtar Ha obnauTe 3a NpOMeHn Ha
KOHCTpYyKLUMjaTa Ha BOAOCTpYiikaTa Npou3BOAUTENOT HE HOCU OAFOBOPHOCT.

1.14. He ce no3BonyBa KopUcTere Ha BOAOCTpYiikaTta 3a paboTta co ApyrM TEYHOCTM OCBEH YMCTa BoAa.
1.15. He nperbBanTe upeBa 3a BUCOK MPUTUCOK 1 HE MOMUHYBaaT Co aBTOMOGM BO Hero.

1.16. He ce no3BonyBa BLIMyKaTeNHaTa Ha TEYHOCTM LUTO COApXKaT pacTBOpyBayu, KUCENVHU, aLEeTOH,
BKINy4yBajku 6eH3unH, paspeaysady 3a 6oja n HadTa, Guaejkv ce necHozananvMm, eKCNo3vBHU 1
oTpoBHMW. [pn KOpuCTeHe Ha BOAOCTPYMKaTa BO 30HM CO 3rofieMeHa OnacHoCT (Ha npumep, pesepeoapu
3a ropuso) Tpeba aa ce noymTyBaaT BanmgHute Bo COOABETHMOT Clyyaj HOpMaTUBHU JOKYMEHTU 3a
6e3b6enHocT. He ce go3sonyBa paborata Bo MpoCTOpUM CO 3rofieMeHa OnacHOCT Of, eKCMIo3uu.

1.17. He ce po3BonyBa npckakwe Ha matepujanu Kou coapxar a3becTt 1 Apyru WTETHU 3a 34paBjeTo
mMarepuu.

1.18. KopucTeTe camo ncnuTaHu npenapaTtu 3a YucTere. HecooaBeTHM npenapaTu 3a YucTere Moxe Aa
ja owTeTat MaluMHaTa 1 YicTere NpeameTu.

1.19. He kopucTeTe aeTepreHTy Hepa3peaeH. [MponssoauTte ce 6e36eaHM AOKONKY HE CoapXKaT KUCEMUHM,
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OCHOBM MMM OMacHu 3a XuBOTHAaTa cpeanHa matepun. MNpenopavyeBame fa cHUMarte npenapaTtv Ha mecTta
HepocTanHu 3a Aeua. [Mpu coapku Ha NnpenapaTtoT BO 04MTe BeAHaLU MM NpoMuiATe OBUIMHO CO BoAa, ako
norenHeTe of npenapartoTt nobapajTe BegHaLl cnevuunjanMavpaHa MeamuyHCKa NoMOLL.

1.20. MNpu yncTerwe Ha MOTOPHM BO3una obpaTuLl Ha NokanHuTe ogpendu 1 He LO3BONYBajTE COAPXMN Ha
MaLUMHCKO Macro BO NOAMNOYBEHUTE BOAW.

1.21. BopocTpyiikaTta Tpeba Aa 6uae noBp3aH Ha BogocHabayBame Mpexa Boja Co MakcumarnHa
nputucok 0.7MPa. Ako nputmucokoT Bo BalwaTta BogocHabayBamwe CUCTEM € BUCOKO, 3a40MMKUTENHO
MOHTVpaj peayumpaly knanaH, koj Aa ro Hamanu NpUTUCOKOT A0 npenopadya.

1.22. 3a noronema 6e36e4HOCT MULLTON UMa NpegnasuTen NPOTUB CriydajHo BKIyvyBahe. Kora T0j e
aKTMBMpaH, CPEenNnMCTONeTbT He MOXe Aa Npcka BoAa.

1.23. BogocTpyiikaTta MMa aBToMaTcka 3aluTuta npoTvB npetoBapBaHe. OBa e TonnuHaTta CeH3op, Koj
LITUTU €NeKTPOMOTOP Of MperpeBakse Nnpu npetoBapeaHe. AKO ce NpeToBapu, MallMHaTa ke 3actaHe 1
Mopa Ada noyekall yLTe HEKONKY MUHYTV JOAeKa Ce oxnaau.

1.24. Bo Hukoj cnyyaj He Tpeba Aa npubnkyBare Aro3ata Ha ganeynHa nomana og 30 cm of
pacyMCcTyBaH-E€TO MOBLPX ' HOCT (aKo ce COMHeBaaT [ieka NMPUTUCOKOT Ha BodaTa MoXe Aa npeav3Buka
nospeau, Tpeba NpBo Aa ru ncnpobarte CTpyja HacCOYBaWKK ja HA Mana NoBpLUMHA HA CKPUEHO MECTO) .
1.25. He ce no3BonyBa KOpUCTEHE Ha BOAOCTpPYiiKaTa 3a MUeH-e Ha NOBPLUWHW, Of KOU € NeCHO Aa
6une otcTtpaHeT ropHuoT cnoj. ObesatenHo Tpeba Aa ce NnpemMecTy BofeHa CTpyja No pac4ymcTyBaHeTo
nospwuHa. He Tpeba oa ce fo3Bonu cTpym — sita ga buage HacodeHa JONro BpEME Ha MCTO MECTO,
6uaejkv Toa Moxe Aa AoBefe [0 OWTETYBakE Ha NoBpLUMHATA.

1.26. OGes3aTenHo npes Aa npucTanu KOH Muekse Nog NPUTUCOK, Tpeba Aa ce CoBeTyBalle co
[o6aByBaYvoT Ha MPOM3BOAOT HAMEHET 3a MUere, fanv HeroBaTta NoBpLUMHA € NPUroAHa 3a M1eHe Mo
BMCOK MPUTUCOK.

1.27. HenounTyBame Ha AafgeHUTe ynaTcTBa MOXe Aa AoBeAe A0 TOKOB yaap, noxap v / unm TeLku
nospeau.

2. ®yHKUMOHanHo onuc u HameHa. KyneHa og Bac BogocTpyiika 3a BUCOK NPUTUCOK € ypes 3a AomallHa
ynoTtpeba 1 e HaMeHeT 3a M1ere Ha NMOBPLUMHW MO BUCOK MPUTUCOK Ha BoAdaTta. lNpedHas — Hayena e
3a MMEH€e Ha NIeCHN aBTOMOBUIM, MOTOPK, YaMUW, KapaBaHu, MPVKOIKKW, BHATPeLLUeH ABOp, Aorpama,
3upapusi, 6apbektota, ObnyHa meben n ObuyHa Kocadku.

He ce no3BonyBa kopucTeke Ha BOAOCTPYMKaTa 3a akTUBHOCTY Pa3nnyHy Of Hej3nHaTa HameHa.

3. CocTtaByBatbe Ha enemMeHTUTe Ha BOAOCTPyWKaTta 1 nnacupare Bo ynorpeba.

3.1. NocTaBeTe BogocTpyiikaTa Ha eqHakoB, CyBO, CTabuUIHa U XOpPU30OHTalHO MecTo.

3.2. YBepeTe ce feka e 3allTUTeHa of AOXA U OMpeKTHa BogHa cTpyja.

3.3. Cute BpCKM 1 cOeAMHEHWja No CMyKaTeNH1SA U HarHeTaTenHns HadToBoaoT Tpeba Aa ce ryctu,
NpeLm3HO 3aTerHaTy U NPoBEPEHM 3a TeYoBe.

3.4. Npwn noBpeaa, Ab/Kalla ce Ha paboTa Ha BoAOCTpyiiKaTa Ha CyBoO, rapaHuumjata otnag.

3.5. N3neryBaar op Al3aTa 3a BUCOK NPUTUCOK CTPpyja BoAa Npeav3BuKyBa peakTMBHM cuna, 3atoa
OpXeTe NULLTONM 3a NpcKake U LeBKUTE cekorall LIBPCTO CO ABeTe paLe.

3.6. MoHTaxa Ha Ap»ayoT Ha NULWTONK 3a npckamse (9);

MpuTtncHeTe apxayoT (9) Ha KyKMLITETO Ha BOAOCTPYNKaTa BO HaBeAOBTE MECTO Ha AONHMOT cdurypa B n
Nib3HEeTe Hagony.
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3.7. AHanorHo Ha UCTMOT Ha4YMH MOHTMPA] 1 KyKa 3a CycneH3vja Ha HaBUTUS 3axpaHBall kaben.
MpuTtncHeTe KykaTa (12) BO KyKMLLTETO HA BOAOCTpYMKaTa BO HaBeAOBTE MECTO Ha A0onHMOT curypa C u
NMb3HETe Hagony.

(€)

3.8. MoHTUpaj Tpkanarta co NPUTUCOK BP3 KOH30MaTa BO OCHOBATa Ha MaluvHata v rim doukcmpanTe co
HaBoj (31). (Purypa D).

(D)

3.9. MoHTupaj gononHutenHnTe pbkoxaaTka (33) Ha Bo4oCTpyiKaTa, No HA4YMHOT NpUKaxaH Ha fonHaTa
cnvka (E) n 3aterHete BuHToBeTe (34).

(E)
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3.10. 3aBuHTeTe WyLepa (6) co cunTep (6a) Ha BNe3oBu 3a NOBP3yBake CO BOAOCHAOAyBake Mpexa.
Bupete cdurypa (F).

(F)

dunTtepor (6a) Mopa cekorall fa € MOHTUpaH, 3a Aa WTUTK KnanaHuTe 1 Apyru eneMeHTy Ha
BOAOCTpYyMKaTa off NECHUYNHKM, BAPOBHUYKM OASIOXKYBakba U APYr MEXaHUYKM YECTUYKM, KOM MOXaT Ja ja
owrTeTar. 3aTtoa npoBepeTe unTep 3a 3aragyBane 1 No notpebda ro YncTere.

Mpenynpenysawe: Ako He MOHTUpaHa unTep (6a) rapaHumjata otnaral Temneparyparta Ha HamnojyBake
Boaa He Tpeba ga HagmuHyBa 40 ° C. 3axpaHBalwymsaT BogoBos Tpeba fa rv nocegysa criefHuBe
napameTpu: paboTeH NpMTMCOK M1HNMMYM 3 6apa 1 BHaTpelleH anjametap 13 mm (1/2”). MNorogeH e
O6wnyHa LpeBo co anjameTap o 1/ 2 “n gomkuHa of 5 4o Makcumym 25 m (He e BKIyYeH BO NakeTu).
Bopara Tpeba aa e yucta, 6e3 necok u cynctaHum NnpeavsBrkyBaaT koposuja. Pabotata Ha cyBo

(6e3 Boga) Mmoxe Aa npeav3BuKa OLLTETyBake Ha BoAocTpyiikaTa. Npen BkyvyBareTO CNyCbKbT Ha
pbKoxBaTkaTa Ha nuwTonu Tpeba aa buae npuTUCKame 3a Aa ce OTCTPaHu BO3ayXOT of nymnaTta 1 of
pe3epBoapoT noj NpPUTUCOK.

3.11. KoHTakTupajTe upeBa 3a BUCOK NPUTUCOK (4) Ha wylepa (2). Bugete cdurypa (A) n urypa (G).

(G)

3.12. MoHTupaj yabmxkeHneTo (8), kako LTO ro BHECE BO NULITONU 3a npckane (10), 1 ro 3aBuHTETE.
Bupete durypa (H).

(H)
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4. BknyyyBame Ha BOOOCTpynKara.

4.1. Mpu ynotpeba Ha BogocTpyiikaTa ce npenopadysa Aa ce YyBa NULITOMK 3a Npckake Co eaHaTa
paka 1 LeBKkuTe co ApyraTta paka. [JbpxaHeTto co aBeTe paue 0be3bean ctabunHoct. MoxeH e oTkar Ha
NULLITONN 3a NPCKake Npu BKIyYyBake 1 3a Bpeme Ha paboTa.

4.2. 3a BpeMe Ha paboTa MalumHaTa Tpeba Aa e BO XOpu3oHTanHa nonoxoa.

4.3. He cmecTyBajTe MalLuMHaTa BO BMCOKa TpeBa!

4.4. He nokpuBaat MalLMHaTa 3a BpeMe Ha paboTta 1 He ja KopuCTeTe BO 3aTBOPEHM NpocTopun 6e3
notpebHata BeHTUnauuja!

4.5. BknyyyBarse.

4.6. Ocurypajte ce Aeka rmaBHWUOT KpaeH npeknHyBay (1) e Bo nosuumja «0» (MCKyyeHr).

4.7. MNMocTaBeTe Liencena Ha kabenoT Bo koHTakToT. OTBOpEeTe cnaBuHa 3a Boaa.

4.8. [lebnokvpaiiTe npegnasvTens Ha pbkoxBaTkarta NpoTUB ClyyajHO BKITydyBake 3a fa ce ocnoboaute
cnycbka. MNpuTrcHeTe cnycbka Kpaj, AoAeka usnese LenuoT BO3ayX 04 MalluuHaTta 1 LupeBa 1 NovHe

[a usnerysa nocrtojaHa cTpyja Bofa. 1o 06e3Bb3ayLlaBaHeTo onyLTUTe cnycbka. MNpuTtucHete
nebrnokvpalyms Konye.

4.9. Bknyyete kpaeH npekuHysad (1). Hacoyete ueskata (8) Ha nuwTonm 3a npckawe (10) Hagony.
MpuTtncHeTe aebnokMpalums Konye Ha pbkoxBaTKkaTa Ha NULWTONK, 3a Aa ocrnoboauLl cnycbka.
MpuTnCHETE cnycbka Kpa;.

4.10. Perynupavite BogeHa cTpyja, NpeKy 3aBpTyBane Ha Ato3ata. durypa (i).

(1)

4.11. VsBpunTe NpeaBnaeHOTO MUEH-E.

4.12. 3awTtuta Ha BogoCTpyiKaTa o npetoBapBaHe. Bo crnyyaj na 6uae akTMBMpaH NpekMHyBaY WTnuTaT
opf npetoBapBaHe, Tpeba Aa npekuHeTe paboTtaTta u Aa ro Uckiy4mTe BogocTpyiikara. lNoyekajte Hekomnky
MUWHYTV [OAEKa BOAOCTPYIKaTa ce oxnaan, u camo Toraw obHoeaTt paborara.

4.13. ®yHKuMja 3a aBTOMATCKO 3anupare. Kora cnycbkbT Ha pbKoxBaTkaTta Ha NULLTONM ce ofobpeHwy,
eneKkTpoaBuratensar 3anvpa. VictoBpemeHo ce usnycka BUCOK NPUTUCOK, CO LUTO Ce 3rofiemyBa
V3APXIUBOCT Ha MalLMHaTa 1 ce HamaryBsa NoTpoLlyBavkaTa Ha eHepruja.

5. Nckny4vyBane Ha BogocTpywkara.

5.1. OnywTeTe cnycbka. MNputucHeTe aebnokmpaiyus konye. Co Toa NULLTON 3a NPCKake € OCUTypeHo
NpoTUB BKIyYyBahe Ha HeBHUMaHue. Vicknyyete kpaeH npekuHysad (1). 3aTBopeTe BOAEHMOT CnaBuHa u
OTCTpaHeTe Lencena of KOHTaKToT.

5.2. Npwn oBaa cuTyauuja malumMHaTa v LipeBa ocTaHyBaaT nog npuMTUCoK. 3a Aa ocnoboamil NpUTUCOKOT
NPOAOITKN UCKIyYyBaHeTO CO CreAHWUTe akTuBHOCTU. [putucHeTe gebnokunpalums osa konye 3a ga
ocnoboauTe cnycbka. [putucHeTe cnycbka kpaj, 4oAeka NPUTUCOKOT Ha BodaTa BO MallMHaTa nagHe.
OnywTeTe cnycbka. [MputucHete aebnokupalums konye. VicknyyeTe LupeBa 3a BoAa of MaluvHaTta v
BOJOBOAHA Mpexa.

5.3. MNpw nogonr npecToj of LpeBa 1 BoAoCTpyikaTa Tpeba Aa ce u3Todn Bodata M BOAOCTpYiikaTta aa ce
BpaTaT Ha CyBO MeCTO npu Temnepatypa Hag 5 ° C.

5.4. He nperbBaiiTe LpeBa 3a BUCOK NPUTUCOK!

5.5. lNapaHuumjata oTnara no cMp3HyBawe Ha MalmHara!

6. TexHn4KkM cepBuc.

BHVMMAHWE! Cekoralu ncknyyeTe enekTpudHMOT KOHTaKT Of Luencena npej Aa HanpasuTe akTUBHOCTU
NMOBP3aHN CO TEXHUYKU CEPBUC UMM YUCTEHE.
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6.1. VicuncteTte cmnTep 3a BoAa efHaLL MECEYHO UMW MOYECTO, BO 3aBUCHOCT Of yrnotpebata. Bugete n
Touka 3.10.

6.2. MNpwn 3anyLwBaHe Ha gto3aTa ce AoOMBa MHOTY BUCOK MPUTMCOK. 3aToa € NOTPEOHO UTHO YUCTEHE.
BAXHO: MIHCTpyMEHTOT 3a uncTene Ha Ar3ara (5) mopa 4a ce KopucTu caMo Kora BOOOCTpyiKaTa e
ncknyyena!

6.3. Cekoraiu Tpeba BeHTUNALMOHHNTE OTBOPM AAa Ce YACTU U crobogHu.

6.4. Mo noTtpeba, nonpaska Ha BalumTe BOAOCTPYVKMA U €NEKTPOUHCTPYMEHTY € Hajaobpo Aa ce BpLun
camo of kBanndukyBaHuTe cneumjanucty Ha cepsuante Ha RAIDER, kage WTo ce kopucTtaTt camo
opvrMHanHu pe3epBHu Aenosu. Ha oBoj HauuH ce rapaHTMpa HMBHaTa 6e3beaHa pabota.

7. OTCTpaHyBame Ha MOXHW HeNpaBUIHOCT.

Tabenata nogony nokaxyea CUMNTOMMW Ha AedeKTN 1 Kako MOXeTe Aia CU NOMOrHeTe ako
€NeKTPOMHCTPYMeHTBT Bu npectaHe aa paboTtun HopmanHo. AKo He MOXeTe [ia HajaeTe U OTCTpaHuTe
npobnemoT, Kako rm cneguTe MHCTPYKUMUTE BO Tabenata ce obpaTtuTe BO OBracTeH cepsuc Ha Paripep.
MpenynpepyBatbe: Npes Aa NOYHETE OTCTPaHyBak-e Ha MOBPEeAM, MpecTaHeTe BOAOCTpyViKaTa U ja
VCKITy4eHW Off HarnojyBare Mpexa.



RAIDER POWER TOOLS 43

r'l"|

I‘I
_j

.
wung 0l 2



DECLARATION OF CONFORMITY

www.raider.bg
c € High pressure cleaner RD-HPCO01
Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) Oeknapupame Ha cobCTBEHA OTTOBOPHOCT, Ye
TO3V MPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC CreaHUTe
cTaHAapT u pasnopeabu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto estda em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och foljer foljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, etta tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja saadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med falgende
standarder og regler:

(DK) Vi erklaerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosségink teljes tudataban kijelentjuk, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasdujeme, Ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rispunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) lNog cBOO OTBETCTBEHHOCTL 3asBNsAEM,
4YTO AJaHHOE n3aenve CooTBETCTBYET
crepyoWmMM cTaHgapTam 1 HopMam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLUMOBLLANbHIOTL 3asiBSIEMO,
Lo AaHe obnagHaHHs BLUMOBLLAE HACTYMHUM
cTaHgapTam | HopmatuBam:

(GR) AnAwvoupe utrelBuva OTI TO TTPOIGV AUTO
OUPQWVEI KOl TNPEI TOUG TTAPOKATW
KOVOVIGHOUG Kal TTpATUTIA:

(MK) Hve nog Hawwa nuyHa ofAroBOpHOCT Aeka
0BOj NPOU3BOA, € BO COIMAacHOCT CO CrefHuTe
cTaHfapau v perynatueu:

EN 60335-1:2012+A1:2014; EN 60335-2-79:2012; EN 62233:2008;
EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011; EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008
EN 61000-3-2:20006+A1:2009+A2:2009; EN 61000-3-3:2008; EN 61000 3-11:200

MASTER

ﬂ.‘ sofia 1231
hosse

,.,”’l‘i? seior22_

2006/42/EC, 2006/95/EC, 2004/108/EC, 2000/14/EC

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
January 05, 2015

Brand Manager:

Krasimir Petkov %/'/ﬂ—(/’ Z/éJV
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C€

EO OEKNAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomactep UmnopTt Ekcnopt 00
Aapec: Cocua 1231, Bbnrapums, “Jlomcko woce* 246.

MpoaykT: BogocTtpyiika
3anaseHa Mapka: RAIDER
Mogen: RD-HPCO01

€ NpoeKTupaH u npounsBeneH B CbOTBETCTBME CbC CrnegHUTe AUPEKTUBU:

2006/42/EC Ha EBponeickus napnameHT u Ha CbBeta oT 17 man 2006 rogMHa OTHOCHO
MaLuHUTe

2006/95/EC Ha EBponeickusi napnameHT u Ha CbBeta ot 12 gekemBpu 2006 r. 3a
XapMOHU3MpaHe Ha 3aKoHogaTesicTBaTa Ha AbPXKaBUTE-YNEHKM OTHOCHO eNeKTPUYECcKU
CbLOPBLXKEHUA, NpeAHa3Ha4YeHn 3a U3non3BaHe B onpegerieHy rpaHuLM Ha HanpexXeHUeTo.

2004/108/EC Ha EBponeickua napnameHT M Ha CbBeta oT 15 gekemBpu 2004r. 3a
conuxaBaHe Ha 3aKkoHoAaTesicTBaTa Ha AbpPXaBUTE-UNEHKU OTHOCHO efleKTpoMarHuTHaTa
cbBMecTUMoOcT; 2014/30/EU (B cuna ot 20 Anpun, 2016)

2000/14/EO Ha EBponelickusa napnameHT n Ha CbBeTa ot 8 Man 2000r. 3a conumxkaBaHe Ha
3aKoHoZaTerncTBaTa Ha AbpXKaBUTe-4NeHKU BbB Bpb3Ka C LUYMOBUTE eMUCUM HAa CbOPBXXEHWS,
npegHa3sHavyeHu 3a ynotpeba U3BbLH crpaguTe.

LymoBu emucum cbrnacHo EN 1ISO 3744:2010.

N3mepeHO HUBO HO 3BYKOBa MoLHOCT: LpA = 88.4dB(A)
FapaHTUpaHoO HUBO Ha 3BykoBa MolHocT Lwad = 90dB(A)
HoTtudumumpan opraH:

DEKRA Testing and Certification Ltd.Shibei Hi_Tech Park

U OTroBapsi Ha MU3AUCKBaHUATA Ha cnegHUTe CTaHOapTu:

EN 60335-1:2012+A1:2014

EN 60335-2-79:2012

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011
EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008
EN 61000-3-2:20006+A1:2009+A2:2009
EN 61000-3-3:2008

EN 61000-3-11:2000

EBPOMACTEP , /
EKCNOPT> 7. /ézﬂ/

UMIMNOPI

00L
MsicTo u pata Ha u3gaBaHe:
Codous, Bbnrapus BpaHa MeHuaXbp:
05-u siHyapun 2015 r Kpacumup lMeTkoB
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: High pressure cleaner
Trademark: RAIDER
Model: RD-HPCO01

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated
17-th May 2006 on machinery

2006/95/EC of the European Parliament and of the Council of 12 December 2006 on the
harmonisation of the laws of Member States relating to electrical equipment designed for use within
certain voltage limits.

2004/108/EC of the European Parliament and of the Council of 15 December 2004 on the
approximation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility; 2014/30/EU
(effective from 20 April, 2016)
2000/14/EC of the European Parliament and of the Council of 08 May 2000 relating to the noise

emission in the environment by equipment for use outdoors;
Noise emission according to standart EN ISO 3744:2010.

Measured sound power level: LpA = 88.4dB(A)
Guaranteed sound power level Lwad = 90dB(A)

Notified body:
DEKRA Testing and Certification Ltd.Shibei Hi_Tech Park

and fulfils requirements of the following standards:
EN 60335-1:2012+A1:2014

EN 60335-2-79:2012

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011

EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008

EN 61000-3-2:20006+A1:2009+A2:2009

EN 61000-3-3:2008

EN 61000-3-11:2000

TER
Eunohgxﬁ«ﬁ.

&ugaﬂl. sofia 1231

. Lomsko shosee
Place&Date of Issue: 248 fax. +3592 034 07

22

. V
%/ﬁé{ /(etb
Sofia, Bulgaria Brand Manager:

January 05, 2015 Krasimir Petkov
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ES - IZJAVA O SKLADNOSTI

Euromaster Import Export Ltd.

Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Izjavlja, da izdelek: Visokotlac¢ni Cistilec
Blagovna znamka: RAIDER
Poimenovanje tipa: RD-HPC01

je zasnovan in izdelan v skladu z naslednjimi direktivami:

2006/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17-th maj 2006 strojev;

2006/95/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. decembra 2006 o uskladitvi
zakonodaje drzav c¢lanic v zvezi z elektricno opremo namenjena za uporabo znotraj
doloc¢enih napetostnih mej;

2004/108/CE, 2014/30/EU (effective from 20 April, 2016)

2000/14/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. maja 2000.priblizevanje

zakonodaje drzav €lanic v zvezi z emisijo hrupa v

zasnovana za uporabo na prostem.

Emisije hrupa v skladu z EN 1SO 3744:2010.

Izmerjena raven hrupa je LpA = 88.4dB(A)

Zajamcena raven zvocéne moci: Lwad = 90dB(A)
Priglaseni organ:

DEKRA Testing and Certification Ltd.Shibei Hi_Tech Park

2004/108/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. decembra 2004 o priblizevanju
zakonodaje drzav ¢lanic v zvezi z elektromagnetno zdruzljivost in ¢e izpolnjuje zahteve
naslednjih standardov:

EN 60335-1:2012+A1:2014 _

EN 60335-2-79:2012 T

EN 62233:2008 EUROMAsﬂTLETg‘
EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011 mport - EXPOT

EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008 Buigaria, Sofia 123
EN 61000-3-2:20006+A1:2009+A2:2009 248 Lomsko shose® O
EN 61000-3-3:2008 tax: +3592

EN 61000-3-11:2000

Tehniéno dokumentacijo v EU se zagotavlja s strani:
EUROMASTER Import- Export Ltd.

T
Kraj in datum izdaje: /A

Sofija, Bolgarija Produktni vodja:

January 05, 2015 Krasimir Petkov
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Aparat de spalat cu presiune
Trademark: RAIDER
Model: RD-HPCO01

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/CE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2006/95/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 12 decembrie 2006 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre referitoare la echipamentele electrice destinate utilizarii
in cadrul unor anumite limite de tensiune;

Directiva 2004/108/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 15 decembrie 2004 privind
compatibilitatea electromagnetica 2014/30/EU (effective from 20 April, 2016)

2000/14/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 08 mai 2000 referitoare la
emisiile de zgomot in mediu de echipamentele utilizate in exterior;

Emisiilor de zgomot in conformitate cu EN ISO 3744:2010 standard.

Masurat nivelul de putere acustica: LpA = 88.4dB(A)
Garantat nivelul de putere acustica Lwad = 90dB(A)

Organism notificat:
DEKRA Testing and Certification Ltd.Shibei Hi_Tech Park

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60335-1:2012+A1:2014

EN 60335-2-79:2012

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011
EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008
EN 61000-3-2:20006+A1:2009+A2:2009
EN 61000-3-3:2008

EN 61000-3-11:2000

'EUROMASTER

ymport - Export LTD
Buigaria,

sofia 1231
Lomsko shosee
2‘:&( +359293407 22

%{ / 67/2‘71/
Locul si Data aparitiei:

Sofia, Bulgaria Brand Manager:
January 05, 2015 Krasimir Petkov
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% rAPAHLIMOHHM YCNOBUS 3A MALLUMHU RAIDER§

MawwuHuTe n akcecoapute ,RAIDER” ca koHCTpyvpaHu 1 npousBegeHn cbrnacHo aencteawmte B Penybnuka
Bbnrapus HopMaTUBHU OOKYMEHTY 1 CTAHAAPTU 32 CbOTBETCTBUE C BCUYKW U3NCKBAHWS 3a 6€30MacHOCT.

CBHABPXAHUE U OBXBAT HA TbPrOBCKATA FrAPAHLUMA.

TbproBckata rapaHums, kosito “EBpomactep WMimnopT-Ekcnopt” OO paBa 3a Teputopusata Ha Peny6nvka
Bwnrapus e kakTo cneaga:
- 36 MeceLa 3a BCUYKM eNeKTPOMHCTPYMEeHTH oT cepumuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
- 36 Meceua 3a hM3nyveckn nuua 3a enekTPoMHCTPYMeHTU ot cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
-12 meceua 3a ropuAnYECKM NULA 32 eNeKTPOMHCTPYMeHTn ot cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 24 meceua 3a hU3NYECKM NnnLa 3a MHCTPYMEHTH oT cepusaTa Raider Pneumatic;
- 12 meceua 3a OPpUMANYECKM NULIA 32 UHCTPYMEHTHU OT cepusTta Raider Pneumatic;
- 24 meceua 3a hM3nYveCckn nuua 3a BCUYKM GeH3MHOBMU MawimHKU oT cepuuTte: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 12 meceua 3a lOpUANYECKU NULA 32 BCUYKM GEH3MHOBU MalunHu ot cepuuTte: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 24 meceua 3a hpu3nyeckn nuua 3a BCUYKM KpukoBe oT cepusita Raider Power Tools;
- 12 meceua 3a ropuanYecKun nuua 3a BCUYKM KpukoBe oT cepusaTa Raider Power Tools
TbproeckaTa rapaHuUMsa e BanugHa npy NnpegocTaBaHe Ha rapaHUMOHHA KapTa NoMbiiHEHa NpaBuIiHO B MOMEHTa
Ha 3aKkynyBaHe Ha mMalumHaTa n dmckaneH kacoB 60H nnu akTypa. MapaHumnoHHaTa kapTa TpsibBa Aa cbabpxa
MOZEN, CEPUEH HOMEpP, UME NOAMUC 1 NeYaT Ha TbproBeLa npogan mMalumHaTa, NoAnuc OT CTPaHa Ha KIWeHTa,
Ye e 3ano3HaT C rapaHUMOHHWUTE YCNOoBUSA 1 AaTaTta Ha Nokynkata. HenonbnHeHn nnv noanpaseHy rapaHUYOHHN
KapTu ca HeBanuaHu. MawwvHuTe TpsibBa Aa ce M3non3eaT camo Mo npefHasHayYeHve U B CbOTBETCTBUE C
MHCTpyKuMsTa 3a ynotpeba. 3a na ce rapaHtupa 6e3onacHata pabota e HeobxoaMMo KNneHTa Aa ce 3arnosHae
nobpe ¢ MHCTpyKumnTe 3a ynotpeba Ha malumHara, npasunarta 3a 6esonacHocT npu pabota ¢ Hes U KOHKPETHOTO
1 npefHa3HayeHune.
MaluvHaTa “3nckBa NepuoanMYHO NOYUCTBAHE U NoAXoasLLa NoAAPBXKKA.
lapaHumsiTa He nokpmBea:

- N3HOCBaHe Ha LiBETHOTO NMOKPUTNE Ha MalunHaTa;

- 4acTV U KOHCYMaTuBW, KOUTO MOAMEXAT Ha M3HOCBaHe, MPUYMHEHO OT MON3BAHETO KaTO Hanpumep: rpec n
Macno, YeTKW, BoAAYM, ONMOPHW PONKKN, TAMMOHW, FYMEHV MAHLLOHW, 3aABWXKBALLY PEMbLN, CNMPAYKN, MBKaB
Ban C Xuno, narepu, cemepuHri, 6ytano ¢ yaapHuk Ha Takepv u ap.;

- JOMBIHUTENHN aKcecoapu U KOHCYMaTUBW KaTo: PbKOXBATKW, CTPYMHMK, KyTUK, CBpeana, AUCKOBE 3a psidaHe,
CeKaun HOXOBe, BEepuru, LUKYPKW, OrpaHuyMTenu, nonup-wanbu, naTpoHHMUM (3axBaTv U AbpXadnm Ha
pPeXeLLUMSAT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa v camata KopAa 3a Kocadkv v ap.;

- PbY€H CTapTepeH MEXaHU3bM 1 3ananuTenHa ceeLl;

- HacTpolka Ha pexuma Ha paborta;

- CTONSIEMU eNeKTPUYECKN NPEANasnTENn 1 KPYLLIKK;

- MEXaHWYHM MOBPEeaMN Ha KOPryca U BCUYKM BbHLUHW €NIEMEHTU Ha U3AENUETO, BKIMHOYUTENHO AEKOPATUBHY;

- NnpeanasvTenu 3a o4v, NpeanasvuTenu 3a pexeLln MHCTPYMEHTU, TYMUPaHU NoYK, 3aKonyarsku, NMHeanu un

ap.;

- 3axpaHBaLy kaben v wencern;

- UANOCTHWUTE NOBPEAN Ha WHCTPYMEHTUTE, NPUYMHEHN OT NPUPOAHN BeacTBMS, KaTo noXxapu, HaBOAHEHUS,
3emeTpeceHus n ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsaTa.

®upma “EBpomactep U/E” OO[] He e oTroBOpHa 3a MOBpeAW NPUYMHEHM OT TPETU LA, KaTo ,EnekTpocHabamTenHu
Apy>XecTBa”, NOBPeam OT BbHLUEH XapaKTep, KaTo TOKOBW yaapW, HECTaHAAPTHY 3axpaHBaLLy HanpexeHns n nma
npaBoTo Aa OTKaxe rapaHuMoHHO obcnyKBaHe npu:

- HECbOTBETCTBALL, (UM HEMOMbITHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3AENMETO C TO3W MOMbIIHEH HA rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- 3aMMYeH NN NUNceaLl, MHAETUUKALIMOHEH ETUKET Ha MallMHaTa;

- NOBPEAU Bb3HWKHANM Npu TPaHCMOPT, HENPaBWUITHO CbXpaHEHUE Y MOHTaX Ha MalunHaTa;

- HanpaBeH ONUT 3a HEOTOpM3MpPaHa CepBMU3Ha HaMeca B HeyMbIHOMOLLEHa cepBu3Ha 6a3a;

- NoBpeaun, KOUTO ca MpWYMHEHW B CReAcTBMe Ha HenpaswunHa ynoTpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuusaTa 3a
ekcnnoaraums) Ha MaluvMHaTa oT CTpaHa Ha KIUeHTa unm Tpetu nuua;

- NOBPEAU NPUYMHEHW B Pe3ynTaT Ha M3NON3BaHeTO Ha MaluuHaTta B Apyra cpefa OCBEH npernopbyaHaTa oT
npou3soauTens (BNaXHOCT, TeMnepaTypa, BEHTUNaUWSA, HanpexeHve, 3anpatwleHocT 1 Ap.);

- NOBpeAU, NPUYMHEHW OT NnonagaHe Ha BbHLUHM Tena B MalumMHaTa;

- NOBPEAU, NMPUYMHEHM B CrecTBUE Ha HeGpexHO GopaBeHe ¢ MallMHaTa;

- NOBpPEeAU NpUYMHEHn oT paboTa 6e3 Bb3ayLueH (PUNTbP UK CUNHO 3aMbPCEH TaKbB;

- NPV HENPaBUITHO CbOTHOLLEHNEe Ha BeH3NH/OBYTaKTOBO Macno, BodeLLo Ao 6rnokupaHe Ha auratens

- NoBpea B CreACTBME HENPaBUMHO NOCTABEH UM HE3AaTOYEH PeXeLl, MHCTPYMEHT;

- noBpefa Ha pefykTopHaTta KyTus (npedaskaTa), MpUYMHeHa OT He[oCTaTbyHO A06pOo cmassaHe (C rpec) Ha
cblyaTa unu MexaHuyeH yaap no 3agBukealiara oc.

- NoBpefa Ha poTop MNnW cTaTop, M3passiBallia ce B CrienBaHe Mexay TaX, CNefACTBME Ha CTonsiBaHe Ha
nsonauunTe, NPUYNHEHO OT NPOABLIHKUTENHO NPETOBapBaHe;
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- noBpeaa Ha poTop MW CTaTop NPUYMHEHA OT NPETOBapBaHe UMW HapylleHa BEHTUNauus, n3passasalla ce B
NpoMsiHa Ha LiBeTa Ha KornekTopa unm HamoTKuTe;

- HaTpynaH Harap Unu 3anyLueH aycnyx — pesyntaT oT npefo3vpaHe Ha Konn4yecTBOTO Macro B AByTakToBaTa
cmec.

- NIMnca Ha Macrno 3a pexellarta Bepura Unu HezatodeHa (n3xabeHa) Bepura;

- 3anyLUeHa ropMBHa cucTema;

- nnceat 3allnTHY AWCKOBE, OMOPHW MIOTOBE UMW APYIM KOMMOHEHTU KOWTO Ca 4acT OT KOHCTpyKUusATa Ha
MHCTPYMEHTa 1 ca npefHa3HayYeHn 3a ocurypsisaHeTo Ha 6e3onacHarta My v npaBuIiHa ekcnnoartauums;

- 3axpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTa e yAbIhkaBaH Unv MOAMEHSIH OT KIMEHTa;

- noBpegarta e npuYnMHeHa OT MpeToBapBaHe WNW NWMNca Ha BEHTUNaUWs, HeAoCTaTbyHO UMW HenpaBUITHO
CMasBaHe Ha ABWXELLWTE Ce KOMMOHEHTW Ha U3AENNeTO;

- M3HOCBaHe Mnu 6rokupaHn narepu Nopaamn NpeToBapeaHe, NPOAbLIMKUTENHA paboTta unu npax;

- pa3buTo NnarepHo rHesfo oT 6nokmpaH narep unu pasduTa BTYynKa;

- pa3buTo LUNOHKOBO UK pe3boBO CbeAVHEHNE;

- noBpea B ern.kIoY UK eNneKTPOHHO YNpaBrieHne NpuYMHEHa oT npax Uimn cHynBsaHe;

- noBpeaeHa peayKTopHa KyTus (rnasa) NPUYMHEHO OT 3aCTONOPSBALLNA MEXaHU3bM;

- nosiBa Ha HeobuyanHa xnabuHa mexagy 6yTano v UMNMHALP B pe3ynTaTt Ha NpeToBapBaHe, NPoAbIKUTENHA
pabota vnu npax;

- 3aTdraHe mexay 6yTano u UMNUHABLP B pe3ynTaT Ha npeToBapBaHe, NpoabiixuTenHa paborta unu npax;

- NoBpeaeHo LieHTPoBexHO Koneno 1 cnvpadka (MPOMEHEH LBSIT) — AbIKM ce Ha paboTa ¢ 6nokupaHa cnupayka;

- CMyKBaHUs MO Koprnyca, NPUYMHEHN OT HEMPaBUIEH MOHTaX Ha CBbP3BaLLM TPBOW, (UTUHIM N NOAOOHN;

- NIMNCa Ha KOMMOHEHTU KOUTO Ca YaCT OT KOHCTPYKLMATA HA MHCTPYMEHTA U ca NpeaHa3HavYeHn 3a ocurypsiBaHeTo
Ha BesonacHaTa My 1 NpaBuUnHa ekcnnoataums;

-Ha BCWYKM BOgHM nomnu (6e3 notonsemute) u xuapodopu Tpsbea Aa Gbae MOHTMpaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha Bxogswms oteop. MNpu xuapodopute NEepuoanyHO ce MpoBepsiBa HanAraHeTo Ha MeTanHus
KOHTeNHep(HansraHeTo TpsibBa Aa 6bae B rpaHvunTe 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHWE! Xuapodopute Raider ¢ mexaHu4eH npecocTaT He U3Knio4BaT aBTOMaTU4HO Npu nunca Ha soga!l

- noBpeaa npuyMHeHa ot paborta ,Ha cyxo“ 6e3 Boaa, KOATO ce uspasssa B AedopMaumns Ha YNbTHEHUATa 1
KOMMOHEHTWTE Ha NoMneHaTa YacT.

- NOBPeAu NPUYMHEHN OT 3aMpBb3BaHe Y MPEKOMEPHO MperpsiBaHe;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUPAHE Ha NPUETU B CEPBM3a MaLLMHW € B PaMKUTE Ha eAuH MeceLl.
CepBu3nTe He HOCAT OTFTOBOPHOCT 3a@ MaLLMHW, HE MOTBbPCEHN OT COBCTBEHULUTE UM eaVH MeceL, crieq 3aKOHHUS
CpOK 3a peMOoHT!

TbproBckaTa rapaHuus 3a 6atepum 1 3apsiaHM YCTPOUCTBA, KosTo “EBpomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO paea 3a
Teputopusita Ha Peny6nuka Bbnrapusi, e kakTo cneasa:

- 18 Meceuia 3a 6aTepusATa u 3apAAHOTO YCTPoNCTBO oT cepuuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a G6aTepusiTa U 3apsiAHOTO yCcTpouncTBO oT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

[apaHUMOHHMSAT CPOK 3ano4Ba Aa Teye OT AaTtaTta Ha 3akynyBaHe. [apaHuusaTa nokpuBa BCUYKM AedekTu,
Bb3HVKHaNM npy NpaBWIIHO Mo3BaHe Ha GaTepusita U 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO, CbOOPA3HO MHCTPYKUMATA 3a
ynoTpeba. “EBpomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHuusi, Npunoxuma npu nsbpoeHuTe no-gony
ycroBws, Ype3 6e3nnaTHo OTCTpaHsaBaHe Ha AedeKTV Ha NPoayKTa, 3a KOUTO B PaMKUTE Ha rapaHLUMOHHUS CPOK
MOXe Aia ce Jokaxe, Ye ce AbInKaT Ha AedekTn B MaTeprana unu npu npouM3BoAcTBOTO. ThproBeckaTta rapaHuyms
e BanugHa npv NpefocTaBsiHe Ha rapaHUMOHHaTa kapTa Ha MaluvMHaTa, NombiHeHa NpaBUMHO B MOMEHTa Ha
3aKynyBaHe Ha npoaykTa v dwmckaneH kacoB G0H unu aktypa. MapaHuMoHHaTa kapTa Tpsibea Aa cbabpxka
MoZen 1 cepueH HoMep Ha akymyrnatopHaTa MalluHa, OKOMMMEeKToBaHa ¢ 6atepusi U 3apsigHO YCTPOMCTBO, UMe,
MOAMNUC M MeyaT Ha TbproBeLa Npoaan KOMMneKkTa akyMyrnaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT, NoAnuC OT CTpaHa Ha
KNWEHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHLUMOHHWUTE YCNOBUS 1 AaTaTta Ha Nokyrkara.

[apaHuusiTa He nokpuea:

- M3HOCBaHe Ha LIBETHOTO NMOKPUTUE Ha BaTepusiTa 1 3apsAHOTO YCTPOUCTBO;

- MOBPEAM Bb3HWKHANMM NpU TPaHCMOPT, MEXaHWYHWU MOBpPean /Ha Koprnyca WM BCUYKM BbHLUHW €neMeHTW Ha
6aTepusTa 1 3apsAHOTO, BKIHOYUTENHO AEKOPaTUBHW/, NPU APYTY BbHLUHM Bb3AEWCTBUS U NpUpoaHn 6eacTBus
KaTo noxxapw, HaBOOHEHWSI, 3EMETPECEHMS];

- AebekTn OT amopTu3aLusi, HOpMarnHo U3HoCBaHe M n3xabsBaHe; MapaHuusTa 3a GatepusaTa u 3apsgHOTO
YCTPOMCTBO OTNaja B cryyauTe Ha:

- HECbOTBETCTBALL (MNW HEMOMbITHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMMIIeKTa akyMyrnaTopeH enekTPOUHCTPYMEHT C TO3U
NOMBbIHEH Ha rapaHLUMoHHaTa KapTa;

- HapyLLEeHWe Ha LienocTTa, U3TpMBaHe Unu nunca Ha eTykeTa Ha Npov3BoOAUTENS BbPXY 6aTepusta u 3apsfHoOTO
YCTPOWCTBO;

- BCUYKM Crnyyaum Ha MNOBPEAM, MNPUYMHEHWM OT HenpaswunHa ynotpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuusiTa 3a
ekcrnoarauusi), uanyckaxe, yaap, 3anmBaHe ¢ TeHHOCTH, HebpexHo GopaBeHe, 1 B criyvau, 4e BCUYKN KIETKU
B BaTepusiTa ca UITOLLEHW NOA, KPUTUYHUSE MUHUMYM;

- 3apexgaHe C HeopurMHamHW 3apsgHM yCTPOMCTBA, 3axpaHBaLLMST kaben Ha 3apsgHOTO YCTPOMCTBO €
yAbIMKaBaH UM NOAMEHSIH OT KIMEHTA, U APYrU BbHLUHW Bb3AENCTBUA B MPOTUBOPEYMNE C U3NUCKBAHMSITA
Ha npou3BoanTens;
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- KOraTo € MpaBeH OMNUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTax, mMoauduKaums oT NoTpebuTens uUnm NPomMeHu ot
HeynbIHOMOLLEHM n1ua unmn mpmu;

- Npu n3nonaeaHe Ha 6aTepusaTa U 3apsAHOTO YCTPOWCTBO HE MO NpeaHasHavYeHue;

- NOBPEAM MPUYUHEHUN B Pe3yNnTaT Ha U3MON3BaHETO U CbXPaHEHMETO Ha GaTepusita u/unu 3apsiaHOTO B Apyra
cpega OCBEH MpernopbyaHata OT Mpou3BoAMTens (BMaXXHOCT, TemnepaTtypa, BeHTUMauusl, HanpexeHue,
3anpalleHocT 1 ap.);

- NpY TOKOBM yAapu, rPbMOTEBULIM, HABOAHEHUS, NOXapW, APYTY BbHLHW Bb3AeCTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa v ¢ ApYrM HENoaXoAALM U HeCTaHAAPTHU YCTPONCTBA;

CpoKbT 32 OTPEMOHTMpaHe Ha NpUeTH B cepBr3a BaTepum 1 3apsiaHM YyCTPOMCTBA € B paMKUTE Ha 3aKOHHWS CPOK
3a PEMOHT- eIMH MeceL, crief KOWTO CEPBU3NTE He HOCST OTFTOBOPHOCT B Cryyal, Ye He ca NOTbPCEeHU.
3akoHoBaTa rapaHuus e cbrnacHo namcksanusta Ha 33[1.

HesaBncumo oT ThproBckaTa rapaHumsi npodaBaybT OTroBaps 3a nurncata Ha CbOTBETCTBUE Ha NoTpebuTenckarta
CTOKa c JoroBopa 3a npogaxba cbrnacHo rapaHuusita no yn. 112 — 115,

Un. 112. (1) MNpu HecboTBETCTBME Ha MNoTpebuTenckata cToka ¢ [OroBopa 3a npopaxba noTpebutensaTt uma
npaeo da npeassu peknaMauus, Kato noucka ot npofgasada Aa npveefe cTokaTta B CbOTBETCTBME C AOroBopa
3a npopjaxba. B To3n cnyyan notpebutenat moxe Aa u3bupa mexay U3BbpLUBaHE Ha PEMOHT Ha cTokaTa
WM 3aMsaHaTa N C HOBa, OCBEH aKO TOBA € HEBBL3MOXHO WNMW U3BPaHUAT OT Hero HaumH 3a obeslleTeHne e
HenponopLMoHaneH B CpaBHEHWE C ApYrus.

(2) CmsaTta ce, Ye pgageH HaumH 3a obeslleTsiBaHe Ha NOTpebuTens e HenponopuuoHarneH, ako HEeroBoTo
n3nonsBaHe Hanara pasxo4u Ha NnpoAasaya, KoUTo B CPaBHEHWE C APYrs HAUMH Ha o6esLLeTsBaHe ca Hepa3yMHM,
KaTo ce B3emat npeasua:

1. cTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckaTta cToka, ako HMaLle nurca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3Ha4YMMOCTTa Ha HECLOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa [la ce Mpeasnioxu Ha notpebutens Apyr HadMH Ha obeslueTsBaHe, KOWTO He € CBbp3aH CbC
3HauMTenHM HeyaobeTea 3a Hero.

Un. 113. (1) KoraTo notpebutenckarta cToka He CbOTBETCTBA Ha AoroBopa 3a npofaxba, NpoaaBaybT € ANbXeH
a 9 npvBefe B CbOTBETCTBME C AOroBOpa 3a npofaxoa.

(2) NpuBexaaHeTo Ha noTpebuTenckaTa cToka B CbOTBETCTBUE C AOroBopa 3a npofaxba Tpsbsa Aa ce n3BbpLUm
B PaMK1TE Ha e4UH MeceL|, CHUTaHO OT NpeasBABaHETO Ha peknamauusTa ot noTpebuTens.

(3) Cnen m3TMyaHeTo Ha cpoka no an. 2 notpebuTenat uma npaBo Aa pa3sanu JoroBopa M Aa My Obae
Bb3CTAHOBEHA 3annarteHata cyma unv Aa ucka HamanseaHe Ha LeHaTa Ha notpebutenckarta cToka CbrfacHo
un. 114.

(4) MpuBexpaHeTo Ha noTpebuTenckata CToka B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npopaxba e Ge3nnaTHo 3a
notpebutens. Toi He AbIKM pa3xoadm 3a ekcrneaupaHe Ha notpebuTenckara cToka Unu 3a matepuanu v Tpya,
CBbp3aHW C peMOHTa W, 1 He TpsabBa Aa noHacs 3HaunTenHu HeyaobeTea.

(5) MoTpebuTenat moxe Aa ncka n obeslLeTeHre 3a NpeTbpreHnTe BCreacTBME HAa HECLOTBETCTBUETO BPEAMU.
Un. 114. (1) Npwn HecboTBETCTBME Ha NOTpebuTenckaTa cToka ¢ JoroBopa 3a npogaxba u Kkorato notTpedutenat
He e yOOBMeTBOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamaumata no uyn. 113, To uma npaBo Ha M36op Mexay efHa oT
cnefHvTe Bb3MOXHOCTU:

1. pasBansiHe Ha [OroBOpa 1 Bb3CTAHOBSIBAHE Ha 3annaTteHaTa OT Hero cyma;

2. HamansBaHe Ha LeHara.

(2) MoTpebutensaT He Moxe Oa npeTeHAMpa 3a Bb3CTAaHOBSBaHe Ha 3annarteHata cyma unv 3a HamansiBaHe
LileHaTa Ha cTokaTa, Korato TbproBeLbT ce cbrnacu Aa 6bae n3BbplueHa 3amsHa Ha notpebuTtenckara cToka ¢
HOBa UNK Aa ce nonpaswu cTokaTa B paMK1Te Ha eQvH MeceL, OT NpeasiBsABaHe Ha peknamauusta ot notpebutens.
(3) ToproBeubT € ANbXEH Aa YAOBNETBOPU UCKaHe 3a pa3BansHe Ha A0oroBopa v Aa Bb3CTaHOBW 3arnnaTteHarta ot
notpebuTtens cyma, Korato crnef KaTto e yAoBMneTBOpWUI TpU peknaMauum Ha notpedbutens Ypes n3BbpLUBaHe Ha
PEMOHT Ha efiHa 1 Cbllja CTOKa, B paMK/Te Ha Cpoka Ha rapaHumsaTa no un. 115, e Hanuue cneaealya nosisa Ha
HECbOTBETCTBME Ha CTOKaTa C oroBopa 3a npoaaxba.

(4) MoTpebutenatr He MOXe [fAa npeTeHaupa 3a pas3BansHe Ha [OroBopa, ako HeCbOTBETCTBUETO Ha
notpebuTenckara cToka ¢ 4oroBopa e HesHauntenHo. Yn. 115. (1) MNMoTpebutenaTt moxe Aa ynpaxHu NpaBoTo Cu
o TO3K pa3aen B CPOK A0 ABe roAnHW, CHMTaHO OT AOCTaBAHETO Ha noTpebutenckara cTtoka.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa aa Teye npes BpemeTto, HeobxoAMMO 3a nonpaskaTa unu 3aMsiHaTta Ha notpebutenckara
CTOKa Unun 3a NocTUraHe Ha cnopasyMeHne mexay npogasada u notpebutens 3a peluasaHe Ha crnopa.

(3) YnpaxHsBaHeTo Ha NpaBOTO Ha NOTpPebuTens no an. 1 He e 06BBbP3AHO C HUKAKLB APYr CPOK 3a NpeasiBsiBaHe
Ha WUCK, pa3nuyeH oT cpoka no an. 1.
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumentima i
standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te¢e od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu, ako je
garantni list popunjen ispravno potpisan i pe€atiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao, potpisan
od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni raéun kojim potvrdjuje
datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro ociS¢ene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrS8ava na sledeci nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.
Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre poCetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da Koristi uredjaj za to za
Sta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no ¢iScenje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potrodni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao Sto su: grejs, ulje, Cetke, valjci, i
dr.

- dodatni pribor i potrodni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za seCenje, nozZevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktriéni osiguradi i sijalice

- mehanicka ostecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, $titnici za oci, Stitnici za do-
datke za seCenje, gumene plocCe, ucvrscéivadi, lenjiri, kabal i uticnica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslirdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im sluc¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovladéenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu po$tovane instrukcije navedene u
uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Oéstecenje rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzroko-
vana prekomernom upotrebom aparata.
- Oéstecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih
komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preopterecéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlas¢eni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
catre consumatorii casnici (pentru toata gama RAIDER).
Durata medie de utilizare: 3 ani
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

» SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

» SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

* SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni lifov.Tel/fax 0213504379
» SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

» SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llifov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
S
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind
comercializarea produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si
completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei
legale de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform
OG 21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.In cazul

in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris
in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului
din partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum
si cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipular
e,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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GARANCIJSKA I1IZJAVA

MODEL

SERIJSKA ST.
GARANCIJSKI ROK
PRODAJALEC
IME/FIRMA
NASLOV

DATUM in ZIG

Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblaséen predstavnik
proizvajal-ca in lastnik blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo:
TOPMASTER d.o.o. SERVISER: TOPMASTER d.o.o. Prosimo, vas, da pred uporabo v celoti
preberete prilozena navodila. Shranite potrdilo o nakupu-rac¢un. Ra¢un skupaj z garanci-
jskim listom je pogoj za uveljavljanje garan-cije. Garancija velja na podro¢ju Slovenije.
IZJAVA GARANTA
Jam¢imo, dab o izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, €e ga boste uporabljali
v skladu z njegovim Namenom in prilozenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso
zahtevo popravili ok-varo ali pomankljivosti na izdelku, €e boste to sporocili v garanci-
jskem roku. Okvaro bomo brezplaéno odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave
okvare. lzdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali
z novim. Za ¢as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija pri¢ne veljati
z dnem izrocitve blaga. Garancija ne izkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovor-
nosti prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so
dobavljivi Se 36 mesecev po preteku garancije. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem
primeru placa in bremenijo stranko. Izklju¢eno iz garancije: Skodo, nastalo zaradi sla-
bega vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu sploSnimi pogoji ne priznamo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso namenjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, e se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju
se prav tako izkljuéi iz nase garancije: nadomestilo za posSkodbe pri prevozu in $kodo,
nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali Skodo, nastalo zaradi
nestrokovnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na
primer preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki u€inkov
sile ali zaradi zunanjih dogodkov (npr. Skoda, povzro€ena z napravo) in normalne obrabe
zaradi nepravilnega delovanja naprave.

DATUM SPREJEMA

OPIS OKVARE

DATUM OKVARE

DATUM PRODAJE

PODPIS

Zastopa in prodaja: TOPMASTER d.o.0., Slovenéeva ulica 24, 1000 LJUBLJANA

2 Tel. 01 6204390, info@topmaster.si, www.topmaster.si
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FAPAHTEH NUCT

POK HA TAPAHLIUJATA.......oeeeee s e n s

NMPOOABAM
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[eknapauuja

U3Bo3Huk: EYPOMACTEP NTA. - Byrapuja
3emja Ha noTekno: KuHa

YBo3Huk: BeH Tpeja OOOEN,

yn. ,KayaHuuyku MNat* 66 - Bus6eroo Ckonnje
Ten.: 02/2565 842 chakc: 02/2656 843

CepBuc: beH Tpeja JOOEN

Ten.: 02/2565 842

NPUEMEH NATAHA

NPOTOKON NPUEMOT OfMC HA RECEKTOT
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NMPENABAHE
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EnektpnyHuTe anapatu “Pajoep” ce avsajHupaHun 1 Npon3BeaeHn BO COMAacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
OOKYMEHTU 1 CTaHAAPAM BO COrMacHOCT co cuTe bapara 3a 6e36eqHOCT LWTO ce NpuMeHyBaar.
CoppxuHaTta n ond)at Ha rapaHumjaTa

Ycnoswu Ha MapaHuujata

PokoT Ha rapaHumjaTa ce HaBelyBa BO rapaHTHWOT NUCT W BaXw 0 AATYMOT Ha KynyBaH-e Ha NPOu3BOAOT.
KynyBa4oT/KOpUCHMKOT Ha enekTpuyHaTa onpemMa uMaar npaeo Ha 6ecnnaTHu nonpasku Ha ypeaoT
[IOKOIKY MCTWOT € BO rapaHTUpaHWOT Nepuoa, AOKOSKY rapaHTHUOT JIMCT € NPaBUIHO MOMOJSTHETN CO
noTMMC 1 NeyYaT of CTpaHa Ha NpogaBaYoT Koj ro NpoAan ypeaoT, MOTAWNMIWIAH of CTPaHa Ha KynyBa4yoT
KOj MOTBpAYBa [ieka e 3ano3HaeH Co YCroBWUTe Ha rapaHumjata u co duckarnHa cMeTka unm dakTypa Koja ro notspaysa
[aTyMOT Ha KynyBarbe Ha eNeKTPUYHMOT anapar.

3a nonpaeka 1 peknamaumja ke 6uaaTt npuMeHn camo 4o6po NCHMCTEHN MaLLMHNK!

MonpaBkaTa Ha AedeKTn NpU3HaTK Of Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHUOT POK Ce 13BedyBa Ha CrieaHVNoT
Ha4uMH: No Hall 136op r1 nonpasame AedekTHUTe ypean 6e3nnaTHo UK rm MeHyBaMe 3a HOBU [JOKOMNKY ce
BO rapaHTHNOT POK W OKOIKY HEe € MOXHO CepBucHpaHe.

Ypenot Tpeba Aa ce KOPUCTU CTPOro MO ynaTcTeaTta U NponMcMTe NPONULLIAHUM BO YNaTCTBOTO.

3a 6e3benHo paboTerbe CO eNeKTPUYHMOT ypea HEOMNXOAHO € KyryBaYoT npef Aa 3arnoyHe CO KOpUCTEHEe
Ha ype[oT, fja ce 3ano3Hae co ynaTcTBOTO 3a ynotpeba, a ce 3ano3Hae Co CTaBkuTe 3a 6e36eqHOCT npu
paboTa v Aa ro KOpuUCTU YPeAoT 3a Toa LUTO e HaBeAEeHO BO ynaTcTBOTO. YpenoT 6apa nepnoanyHo
YnCTeHEe U aleKBaTHO OAPXKYyBatbe.

[apaHuvjata He ondaka:

- N'y6ewe Ha BojaTa Ha MaluvHaTa.

- [lenoBu 1 NOTPOLLHK MaTepujanu Koj Noanexat Ha abewe npu ynotpeba, kako LUTO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOAUYM, BarbaLy, POrKu, MOASOLLIKM, MOFOHCKM peMeHH, (hriekcMBUHO BpaTuso,

narepw, CEMepWHIU, Knum, paboTHO TpKarno v ap.

- Onpema 1 maTepujanu kako LWTo ce: Payku,kabnu, Gatepun, KyTuu, gopaToun 3a HamojyBarbe, Bypru, AUCKOBW 3a
cevere, HOXKEBW NaHLY, LUMUPITIN, TPAHNYHULIM, KOHEL| 3a ceverbe 1 Ap.

- CTomneHn enekTpuyH1 OCUrypyBayu n 3aLuTuTi

- MexaHuuky oLUTeTyBaka Ha TENoTo Ha ype/oT, AeKOPaTUBHU eNeMEHTU.

- BawTuTa 3a ounTe, 3aLUTUTA 3a CeYeHe, ryMMpaHW NIoYKu, 3aTBapayun, Mepuna v ap.

- Kaben u npuknyyouu.

- LlenokynHo oliTeTyBate Ha anapaToT HacTaHaTo kako nocneauua of noxap, fnonnasa, 3eMjoTpec U ci.

MoHunwTyBake Ha rapaHuujata

MpaBoTo Aa ce NOHULITK NonpaBKaTa (PEMOHT) BO PaMKUTE Ha rapaHTHUOT Neproz € BO CEeAHVBE Cryyan:
- CepuckujoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjaTa He ofiroBapa co cepuckujot 6poj Ha malumHarta .

- Hanennuuara 3a ngeHtndmkaumja saneneHa Ha Npou3BoAoT e M3bpullaHa unu e ncHesHara.

- [lokorky Apyro nuue Koe He e OBMNacTeHNOT CepBuC ce obuae Aa ro nonpaear ypeaor.

- [lokorKy He ce nojaBu Kako pe3ynTaT Ha HecoodBeTHa ynoTpeba Ha ypedoT (He Creaw r MHCTpyKuuuTte
HaBe[eHW BO ynaTCTBOTO) Of CTpaHa Ha KynyBa4oT uiun Apyro nuue.

- [ledbkTOT € NpeaunsBukaH of HeBHUMaTenHa ynotpeba co anaparoT

- OwTeTyBakba NpeausBuKkaHn of paboTa co AoTpajaHu (MK NOLLO NOCTaBEHN) eNEMEHTU 3a ceverse

- OwTeTyBakaTa Ha pOTOPOT UMK CTAaTOPOT HacTaHare Kako Nocneauua Ha ToneweTo Ha usonaumjata
Npean3BMKaHo ofl NPEKYMepHO KOPUCTEHE Ha anapaToT.

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT UMW CTAaTOPOT PesynTaT Ha NPeonToBapyBatbe UM OLUTETEH HA CUCTEMOT
3a BeHTUNaumja Kkoja ce MaHudectTupa co paMHOMEPHO NOTEMHYBaH€ Ha KONEeKTOPOT UMW HamoTKaTa.

- HepocTturaar sawwTWTHUTE AVCKOBW, UMK APYTU AENOBU KOU Ce Aien o CoCTaBHaTa onpema u ce
HameHeTu 3a Aa ce 06e36eam 6e36enHo paboTere Co ypeaoT Kora ce KOPUCTY NPaBUITHO.

- EnexTpnyHmoT kaben Ha mMalumHaTa e NpofoIhKeH UM 3aMeHM Off CTPaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwrTeTyBaka Ha ypeaoT oA NpeonTepeTyBake, Nnolla BeHTUnaumja u of HefoBONMHO MOAMaYKyBaHe Ha MOABUXKHUTE
[enosu

- OwTeTeHn Narepy nopaam NpeonToBapyBake Unu JonrotpajHa pabora.

- CKpLUeHO Nermno 3a narepu o ctpaHa Ha briokvpaH narep

- HekomnneteH 3a6 Ha 3an4aHuKoOT (CKpLUeH, n3abeH)

- CKpLLEHO LLMOHKOBO MM BUMNYLLECTO NeXULLTe

- OwrTeTyBaka BO enekTpukaTa 3a kny4oT Kako pesynrtar Ha npaLuvHa unm Kpluewe

- OwTeTyBake Ha peayKUMoHaTa KyTuja (rnaea) HacTaHaTo O/} MeXaHW3aMoT 3a 3aKnyvyBaHe

- MojaBa Ha HeBoOBUYaeHa nabaBoCT NOMEry KNMMNOT U LMNMHAAPOT Kako pesynTart Ha
npeonTepeTyBare, AONTOTpajHa ynotpeba nnum npamHa

- 3aterHaTtocT nomery KnunoT 1 LMNWHAAPOT Kako pes3ynTtaT Ha npeontepeTysarbe npekymepHa ynotpeta
UnK npatumHa

- OWTeTEHO LEHTPanHOTO TpKano u koyHuuata(npomeHeta Ha 6oja) - nocneauua Ha paboTa co
6noknpaHa kouHuLa

KpajHunoT pok 3a nonpaeka Ha ypeaoT Koj e npuMeHa Bo cepBucoT e 45 faeHa.

OBnacTeHNOT CepBUC He CHOCK OATOBOPHOCT 3a onpemara AOoKOJIKY COMCTBEHUKOT He ja noaurHe eaeH
MeceL, N0 NCTEKOT Ha 3aKOHCKWOT POK 3a nonpaeka Ha maluvHaral
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
( € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



